RQNIZTANTINOY N, HAIOTIOYAOY

'Evtrrakpévor bgnynrod sfg Aatvixiis dulokoylag

AT ETYMOAOTIAI IIAP’ OYAPPQNI,
KIKEPQNI KAI TITQ AIBIQ

‘H mpdg t0 érupoloyeiv tdowe elvon doyarotdrm, »xad’ Goov dnd tdv
apyaotdrwy ypovav 6 dviowmog foddvily vy dvdyunv va eladioy elc v
paywapy dvvapy xat v dnd dklav t@v Efeov, al omolal yomoipstovoa
w5 gooeis tdv tdedv mooxahotior Sud pumpaviopol ovyxploswy ovoyetiocele
drardoag 10 avetpa . Otto Biérousy dnd tdv doydv tic "Elnvixiic Aoyo-
tegviog vy ovvijlelay g yofjoewe Ervuokonidv ® xat 8§ xal Ervpoloyndv
dvopdrov pudirdy tpoomamy, T 6rola dvépara bz founvetovia tote uidove
ral i v podov Eopnvevdpeve ihiatépuy Gonolior yonreliav éni v Aai-
®NV QuvTagiay. .

"Hdn map” ‘Ounop® xai ‘Howdde * druvidor toradrar Ervuokoyixal
npoondieia, 'Enédwxev opws ) Etvuoloyia xnatd tols xhacowkovs yodvovg
olttwg ebolonopey abriv el tovg “Ellnvas toaywirovs®, “Idlg i frvuoloyia
avemtupin dua té@v guhoosdgoy, ol drolor 10 pév B adtfic, 10 88 D i
aiinyoorxriic upetodov Exdwnoav, Srwg aralldiwer tov “Oungov dnd tob
wat abrol ay@vog w@v dvalétmv opoh@v. TAiha xal ol elg v omovdnv
tiis yAwoong dnoPriépacat Epevvar t@v coqratdy otx dhivov ouvvefdlovro eig
v eunedmaowy tijg ovvnielas tig yonoems ETvpoloyidy.

Eic thv émuodtnow dpwe g ovvnieiag tiic yofoems tdv Etvnoloyidy
ovvefdlero 1dig 9 mepl avrdc doyorla ot [IAdrwvoc®, 6 Onoios udhiota éyom-
awpomoinoey avrag ydorv mawdids, ¢ péoov Emreviewe Aoyoreyxvinol Ugouc,

1. Vendryes J., L.a Langage, Paris 1939, p, 214,

2. Thurneysen R., Die Etymologie, Frieburg 1904, 5. 4.

3. "Op, o 60-62. v 407 - 409,

4. Béoy. 207 - 209,

9. Aioy., llgop. Aeop. 85 -86° Zog., "Avoy. 110- 111 =.4.° wpfh.  oxetidg
Lersch L., Die Sprachphilosophie der Alten, Bd. 3, Bonn 1841° Hecht R,
De etymologiis apud poetas Graecos obviis, Diss., Kdnigsherg 1882,

6. Mdvov év 1(p Kpariio woi [Mhdarwvog { 40Ue - 421c ) dnavedow Exatdv Teo-
gapaxovra étuvpoloyiae,

i
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Tob quioobgov tovtov piuntal mepi v yofjowv Ervioloyidy Eyévovio ol
Srowot xat ol Kvwnixol guldoogor. Ottor Suwe anébreyav elg thy mpooag-
woyiy xal Evapudviow tdv Etvuokoyidy medg T T adtdv grlocogpripara .
*Ag’ &téoov ol Stwurol v nokkaiz tdv Ervpolovidv altdv Eopdincav, (g
danodeydévrec dfasavicrwe mhelotag tdv #v 1@ Koatvdg toi llidrwvog mage-
copévay vrepPoluxdv Etvpoloydv' elg tolito 8¢ fydnoav ol Erwwxol dg ui
roufjoaveee Sudxoiowy petatd dpdol »al oofupot dg’ Evog xal tdv mdg Mo
Suav maperopdvoy frvpoloyidy dg” Erépovt. "Ada xal peréaeira dwavig 1)
nodc o drvuoloyeiv tdolc, Sufrovoa S Ging thig ‘Elinvinis Aoyoteyviag.

01 “Ellnvee, ol 6moiol Sud tol dnuioveyixod abrdv nvetparog vxtjofav
Sud tove Popaiove elc misiota nedia ol mvevpatixol xal poppotizol att®v
natégec nal toogeic, oldE elc 10 Ditnna tig Ervpotoviag dotéoneay eig Exi-
Spaciy &nl 1@v Popaiwv. ‘H cvvideia tdv “Eldvov ovyyoagéov va mage-
velpwowy ele td Foya aitdv frupoloyiag perequredin xal elg 10 Popainov
Edagoc, #ad’ Soov ol Pouaior Eniotevov elg v payuxnyv tdv Aéewv duvapy
wal GEiav, Gc yiverar dilov &x 1o §u 6 Oddopwv dpréomoev Eyxauoy gig Tov
nepl Tac Ervpokoyioe Statpifovra, Eu &' &x ywoiov 1ol Kixéowvog, Ev 14 drol
ovrog Srakapfdver megl Tic elonuévne miotewg @Y ovyrodvoy attod xai 1o
Snoiov yooplov déhopuey pymuovedsel xatotépw. Katd tatta fiénopev &v 1o1-

v Ervpoloyiav ol pdvov mapd Toic malwiorégolg Aativolg mownralg
( Naevius 3, Ennius 4, Accius ) xal toig peténeita ( Lucretius®, Vergilius 7,

*H mog’ "Eilng. tdow mpog elpeowy toil évdpov tiv Aéfemv nai idimtépug
1Y xupiwy Ovopdiwy mpds toie dhlowg Adyore drodotéu v tivi perpo elg mpokipeig,
@¢ ylverar Sijhov &x tijg tmd vidv doraiwy ‘Eilfvoy droguyis Svoowviotwv ovo-
PATWY,

2. Ol Troixol dnedidnoav el fpedvac mepl v yidooovy vol xad’ nuépav
Biov &v tfj fmfropin adtdy va dvelpaot v Paburégay Evvoiav thv AéSewv, dgold
EBéyovro ot al AéEewc gépovowy év favtais ta Txvn g npeypotTixiis alvdv Evvolas.
'I6ig odtoL foyohfiinoav nepi 1o Etvpov thv xugioy Odvopdtwy, St oltw {4 éoty)-
pitov T 8t Td dvopora v dedv dxgodlovew iBwdimrog witdv, dn daodnlobon
PUOLRG PALVOREYA.,

8. Bell. Pcen., p. 22, frg. 26 év FPL Morel” apfih. »ai Varro, De Ling.
Lat. V 43,

4. TRF Ribbeck®, p. 26, frg. 65° npPi. xoi Varro, évi av., VII 82,

5. TRF Ribbeck®, p. 268, frg. 676" mpph. =ai Varro, vl av., Bl

6. MeGartney E. 5., Modifiers that reflect the Etymology of the

Words Modified, with special Reference to Lucretius, év Classical Philology
22 (1927 ) 184 - 200.

7. llpph. Marouzeanu J., Virgile lmgmste év Mélanges offerts 4 Alfred
Ernout, Paris 1940, p. 209 -266- Hanssen Jens Th.,, Remarks on Eu-
phony - Cacophony, and the Language of Vergil, €v Symbulae Osloenses 20
(1942 ) 101 -102" to ¥ avto®, Virgiliam Notes. II Vergilius émbérwg Aéyov,
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Ovidius ' ».& ) GM& xal maod toig malawotéporg meloyodgows ( Fabius
Pictor ¥, Cato?® ».d.) eloérn. Thv ouvideiav B¢ abdriv s Cnroews Tob
Erdpov MEewv xoi Thimtéoms 1ol Ervuov xvplwv dvopdrov Ekafov ol Aari-
vou ovyypageic napd t@v ‘ElMdvov Stowdv petd 1ol priocopunol  altdy
ovarparog, 1 droiov, ¢ yvoordv, Frvgev dyrapdiov Umodoyiis Ond tdv
Popaiov @z ovvadov mpds 1Ov mpaxtindy abTdv (apaxtiow.

‘Oc nde mhnoogooeil 6 Aulus Gellius?, &v Pouy depoggainoay dvo
dvtifetror ovolai, datolpacay mepl thv Tmow Tijc Ervpoloyiag™ 7 pia tov-
twv Urijokev f 1ol Alilov Eritwvoe ( Aelius Stilo), 6 dmoiog LNoas xatd 1o
devrepov flutov ol 20v xal 1d mpdrov fjuwov tob 1ov X, aldvog xai dia-
tolpae mepl te THY Aoyoreyvexfyy xorruxiyv xai tiv Djmow tol Ervpov @V
MEeov dnfpoumte v [limowy tiig xatayoyfis t@v ianvindv Aéfewv EEm tig
Aanwwxiic.*H Etépa oxodn firo 1) tod Cloatius Verus, 6 dnoiog Jewpdv oyl
EnoxodopnTixdy TOV mEplogopdy i Intioews tiic xaraywyic tdv Aot
vixdy MEewv elg thy Aatvuay dvelrer Eldnvindac Epunveiag” obtm ev Owa-
g dévn anooadonat, avrol dvagépetar: « |Cloatius] faenerator inquit
appellatus est quasi guuvepdtog dnd tol gaiveodar &xi td ronordrepov »°.

Méony 880v perab tdv Svo rovrov v Poun oyoldv, tovtést tijg oyolis
v drolovdolvrov neol thy dtvpoloyiay elg 1ovg Zrwinovg nal tijg oyoliic
v dxolovdotvrov elc tov: "AleEavdoivovs, firolovinoevy 6 Mdonos Tegév-
toc Oddoomv & Pearivos ( M. Terentius Varro Reatinus ), &ni toi dnoiov
gnédoaoe td pfyeota elc 1o Dimmua g Ervpoloyiag 6 Athog Zridwv, duk
ot Obdoowvoe 8¢ 1) énidpaog avtn E@llace péxor Ty ypappanxodv OV
uetayeveotépny yodvay. ‘0 Oddpowv elc thv xhiowv tov xepl v omovdny
tiic #rvpoloviae dveyvooolev Enidoaowy eig Eavrdv 1ob Kledvioug dg’ vog
xal 1ol “Apiotopdvove 1ot Bulaviiov dag’ Evdpov®, rouvtéort Etéler md v
dnidpacty thv te Stouxdv xei @y "Aketavdorvdy yoappanixdv. "AIL 1| o
tiov Ttowdv omovdy tiic Ervpoloyiag elye hy doyny abtiig elg Honoxsvtind
xai gulocoguxa alta tig Emoyiic Exelvng, &v @ W 1@v "Aletavdovdv deel-
Aeto olyl eic grlogoquxa altia GM" el Aaixijv xal Emommuovixy tdowv,
xa® Soov ol "Aletavipivol Siérorpay mepl altokoyind Inriuara ( Kalkipo-

AdtéPe 26 {1948 113-125- Herescu N. 1., Poétes linguistes, év Rev. Tit.
Lat. 24 (1946 ) T1 - 72" wi oyxdhwa ol Norden eig o €xrov fBifhiov tiig Alveradog
passim’ Knight W. F. Jack., Roman Vergil, London 1944, p. 197 ff,

1. Herescu, evi¥ dv., a. 72-T3.

2. GRF, p. T, frg. 1L

3. Avroth, p. 10-12, frg. 1-9,

4. Noct. Att, 16, 12,

B, GRF, p. 468, frg, 1.

6. De Ling. Lat, 51,9,
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xoc ), meol v youppatnxny, Owwlextoloyiav, Aefixoyoagiuy ®al AOLTIXNY
v xewuévoy takaotépmy ooyl 'O Obdopwv Aowmdy Sua rag founvelag
o1& pév Enavijoxero el tolg dmmoymopévovg timous, 618 B¢ fjxolovder elg
tovg Srwwwovs. yeuxds wpoz 10 tekeviaiov tolto 6 R. Reitzenstein die-
tinwas v vmepBoiuniy mwg yvauny ot 0 Qldppwv ovdeplav mpoowmLxnY
mpoopopdv Fyer va mapovoudop elg td Dfmmua tiic Ervpoloyiag, xad” Goov,
xatd v yvounv tov, 1o népnrov xai £pdopov [hfiiov ol De Lingua
Latina 2ypdogn #xd 1ol Sudacxdhov 1ol Oddopwvoc Alllov Eridwoves®. Td
treofolundv tiic yvidune tot Reitzenstein Sewxviel 1 dvetapmola rod Oddo-
pvos Evavil TtOv yvoudv 1ol Sudaoudlov rov, tac dnolag éviote ovlntel,
woiver xal dropointer. "Aq® évépov & Hellfr, Dahlmann é8i8atev 611 to 1e
oyédiov nai 1o Pddoc tol mepl thv Ervnodoyidyv £pyov tol Oddppwvos otn-
olletar @moldtwe Emi tdv Boypdrowv tdv Zraowndv, tolto 8¢ dgelieral
a1’ avtov elc 10 6 6 Obdopwv Eownolydn éni cvhlovyiic ocrwwxdy Etvpolo-
yidv dieoxevaopévne ind tob Alklov Srilwvog?,

‘O Oddoowv 28idakev 1) Aativexyy dev mpofiddev &x tijz "Edllnvunic,
onéhafle 8" abdrde Siaxexowpévas AAindov el tov ompatiopdy xai ovyyeovag
elc v dvdatvEly tov' 8déyetro Suwg ot dua tiic émrowvevias t@v Popaiwy
npdc toc EAMvutds Gmowxiag Emsrevyin W elg v Aanvemyv sloayoyn dou-
duot tivog Elknvindy Aékewv L

*Axolovdoas § Oddpowv néony 686v uetafd tdv ddo &v Poup oyo-
Adv the Erupoloyiag magéyel xatd 1o Evov Ty e EAANVIXAY nal THY Aativixny
Ervpoloyiav thv AfEewv’ obtw m.y. yodgee ot ager Exhnlin vh, eig v
Smoiav Nyoév T, Enaddhifoyouy T (agere) wal &x tijc Onolac dmexduldv T
(e xapndy, dc meoidy' Exlone Gt frepor maofiyov Thy AfEy dnod Tijc EMAnwi-
®ijc MEewe dyeds: « Ager dictus in quam terram quid agebant, et unde
quid agebant fructus causa. alii quod id Graeci dicunt dypév » *. "Egagp-
wétwv ag’ Etépov elc My Actwvixfv thy dewplav tdv Ztmix@v Myer 6t 10

1. Téc towdrog pomdg xai xatevidvoeis tov "AleEavdouviiv éveodpxov, Gg yvo-
otov, 0 Awviowg & BpgE.

2. M. Terentius Varro und Johannes Mauropus von Euchaita, Leipzig
1901, s. 37.

3. Varro und die Hellenistische Sprachtheorie ( Problemata, Heft b),
Berlin 1932, 5. 16-23, 35 -3T.

4, Td mopiopota tiig ventégus émotiung, @g yvmatdv, édaimoay v Hew-
giov tod Obdppwvog, dgod dredeiybn dre | Aotven) drotelel pégog wiv Ivbosugu-
noidy yhwoody, ol dmoiay eloybnoav els viv Edgarny i v peravaotedoeny,
Aol 011 u:fr:r] gyxaliorato eic iy "lrakiav, xod® 6v yodvov n "EAdnvixn Siepogpoito
dv tfj "EAlnvixi yeoocoviop’ Om tékog dugdrepar mgoedifolont éx tob xoivod xoQuol
vhwoomy elval euvyyevEotarol.

5. De Ling. Lat. V 54.
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Onue logui mopofiAdev and 1ijc Affewg locus, xad® doov 6 0 mopdrov Afywmv
npoqépet ta Ovipare xal ta: lovwas AéEewg, motv 1 oUtos Suvvndy va gonmor-
nomotf) avrac eic vy Yoy tov. 0O Xolowmmog éyer Jte & rowoiitogs dvio
d&v Suidet, GAa oyeddv Spedet” ovvends, @3 A eixmv Evog dvlomnou dév elval
6 mpayuatinds dvilpomos, oltw xul elg v neplnrwoly THV *oodxmy, TV
HOpWV@Y, TV maidmv tdv xatafarloviov tdag momrtoc tov apoonadeiag,
iva ouinowowy, al AEeg tov 3ev elval apayuotnixal AéEeig, Sidtt B&v G-
Aoty odrou: « Loqui ab loco dictum, quod qui primo dicitur iam
fari vocabula et religua verba dicit ante quam suo quisque loco ea
dicere potest. Hunc Chrysippus negat loqui, sed ut loqui; quare ut
imago hominis non sit homo, sic in corvis, cornicibus, pueris primitus
incipientibus fari verba non esse verba quod non loquantur » 1,

‘O bGooz érvpoloyia év td Eoywm tob Oddppwvos dmodiderar S tijg
énpodoems origo verborum 4 origo vocabulorum, d 88 népavov PiPfiiov
voy De Lingua Latina tol Oddoowvoc qéper &v tmotithe : « de disciplina
originum verborum ad Ciceronem ». Zxaviatara 6 Oddopwy Eonoupo-
moinoe tovg EMAnvixols dpove drvpoloyia, Frvuov?, Erupoloyin) ® nar’ Flker-
YLy tijg AéEewmc téyvy, @2 xai tOv ®ratd perayoagny eic v Aatviay -
vixov Gopov etymologus?,

“Olwg avriderov 686v tiic tnd ol Oddppwvoc dxolovindeione eic 1o
(tnua the érvuokoylas rpdnn 6 Kudoov maoa vy duolfalay Exriunowy
wal dydanv avrol moog tov Ovdoowva, @g yivero dfilov mopds tolg dilolg
xal €% ol Ot 6 pnév Oddooay dpiéomaev ele tov Kuxépova Pifiia tiva tob
De Lingua Latina, § 8 Kuwxéomv dgpiéomoey ele tov Oddpowva td Epyov
avtoll Posteriora Academica. ‘O Kwxéowv elg o {mmua tiic Ervuoloyiag
vouiler 0Tt moémer v Exustaklevi) ta &v 1) Aanvixfi Undoyovia orouvgEic
wal Oedopéva. Kal &v modtowe danodovddv elc v cvvidewavy adrol, Onoe
emevoUn v @liocopiay dud popaixol Evdduatog, anédoxev ele vy Aatiw-
xNv v AMEwv Etvpoloyia Sua Tob Spov notatio®, 6 dnoloc Gmotelel petd-
poaaty €l Thvy Aatwimy tol Uno tol "Apworotrflovs yonmowpomouniévioe
Boov odupfolov, dgol xar’ adrdv Exdorn Aéfwc dmotelel ovpfolov Evic
nodypatos ©,

Elc tov "Aogwototédn — mdavde xai els tov [Thdrova — dxolovdiv 6

De Ling, Lat. VI 56,

Adrodn VI 40, 61, 83, VII 2, 45, 82,

Adroth V 1. VII 4, 109,

Avrote VI 39, VII 109,

Cic. Top. 8, 35.

*Avakoyo elvar doa 6 "Aguororédng yodger mepl étvuoloyiag #v toiz Tomi-
woie (1120 32 ) xat év off ‘Prropwxii { [T 23, 29 ) abrod.

b =

S
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Kixépov drakapBdver neol tijg Ervpoloyiag &z pedddov dnodeifews nal
mpooypdper abtv eig Tod; makawotégovs tiic "Axadnueius dradode xal tove
[Teormarnuinovs” ovrm elg to €oyov abrol Academica Posteriora (I 8, 32)
Myer 6u On’ abrdv EEnrdleto 1 Swacdgmors tdv MEewy, rovréon td déua,
£x tivog aiviag Exdotn wdSis apuypdrwy FlaBe td dvoud tnz, Smep déua
@vouulov Ervuodoyiav' xardmv Exonoiponoiovy ( nagdywya dc) texufora
xal oUrwe eimely onueia, ovufora t@v mpayudrov dg ddnyode, dud vi qdd-
omawy elg arodeifews xal ovpunepdouare oyetin®ds nede T, 10 dnoiov oltol
fifehov va Eounvevowos: « Verborum etiam explicatio probabatur, id est,
qua de causa quaeque essent nominata, quam #rvuohoylav appellabunt :
post argumentis et quasi rerum notis ducibus utebantur ad probandum
et ad concludendum id quod explanari volebant ». "Qoavtmwe eic 18 De
oratore (II 39, 165) éndysron: &av § ovlqmow otpaqfi nods uiav AéLy
(éviupot ) 10 vno ol KdoBwvos Aeydév: « ddv Urarog elvin & gpovriloy
oL ta oupgEgovia thns maroidoz tov, tl dhho Expulev & *Onipoc; ».
« Si ex vocabulo, ut Carbo: “si consul est, qui consulit patriae, quid
aliud fecit Opimius? ». ‘O Kuxfpwv elpioner dE1éhoyov argumentum ex
vocabulo éviayol thv Adymv avrol, ds x.x. &v 1@ loyomayvip abrod mepl
00 Gvoparog tov Obdopwmvos,

‘0O Obdgpwv mapeyer elg 1o Epyov airol mepinmov phiag Enraxooiac 2rv-
noloyiag, &x tdv droiwv al gilie toraxdowan aevirovia dravidow els 1o
De Lingua Latina, al 8¢ Ondlourol elg 10 De re rustica xal eic ta Frag-
menta avtot. Elvae 8¢ xaval t@v Etvpoloyidv rovtwv dpeleic Aaixal &rv-
uokoyion 1 Etvpokoyiar maduwotépmy cuyypagémv, tag dnolas Sifcwoev elc
td Epya tov. Aév neprwploln Suwmg elc dndijv ovhbloynvy xal xhnoodooiay
att®dv elg fude, G’ &erddn el edovrdrag dvalntijosig xal Bpelvac éni
tovtwy, un dexideis avrag dovhinds GAA’ éEepyacdeic avrtds xara dovpacstdv
gviote tpdmov nal pet’ dvetaornolag énl mléov 8¢ elodpepev Erépac ETvuolo
yiag 1dlag !, "Alka »ai 6 Tivos Aiprog éxonowponoinoev el peydinv Fxraoy
gv 1 oy avrol tag Ervpoloyias rdv AMfewv nul pdivora t@v xvolwy dvo-
ndrov' idig evpionopey abrds elg ta mévie mpdra Pifric 1ol Epyov abrodb,

‘O Kuéomv nagéyer dvywtépag tovrwy érvpoloyiag, mapeveipe. 8¢ ad-
Tag el3 Tovg Adyovg, tag Emotohd; xal tag mpaypateiag adbrol. Oiitw m.y.
mapéyel 10 Ervuov thg AéEewg fides &x vob fier1 ( De Off. 1 7, 23) yodgov
ot 10 Hepéloy tic duxooavvng elvan 1) miotee, rovtéort 1 oradepdne xal
1) elhxpivera el 1a Uneoymuéva xoi ovunepovnuéva. Svvends, xaltor toilito

1. fIgE.iL. Goetz G., Zur Wiirdigung der grammatischen Arbeiten Var-
ros, £&v Abhandlungen der philologisch - historischeu Klasse der Kénigl. Sichsi-
schen Gesellsehaft der Wissenschaften, Leipzig, 27 (1909 ) 756 - 76,
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fa gavi] Towe ele teva dewvdrepov, dvvdpeda va rolufowpey va pupnddpey
tovc Stmxove, of drolow émpeids EEerdlovar, nddev mapiyidnoav al AéEerg,
wal duvdpeda va morevoouey o, 1) miong { fides ) éxdndn olrw, Eneldn yive-
tas ( fieri) 8,10 Oneoyédn wg: « Fundamentum autem est iustitiae fides,
id est dictorum conventorumque constantia et veritas. Ex quo, quam-
quam hoc videbitur fortasse cuipiam durius, tamen audeamus i1mitari
Stoicos, qui studiose exquirunt, unde verba sint ducta, credamusque,
quia fiat, quod dictum est, appellatam fidem ».”Ev 1t} yapaxtnolovoy B
abtdv guiaceoxeiq xal poaraiodotig Eravalaufdver atitd dig elaéty, frow v Ad
Fam. XVI 10, #vla ypdge. : « docui enim te fides #rvuov quod haberet »,
xai &v t@ De republ. ap. Non. Marcell., p. 30.’Eniong 6 Kwépwv mupdyet
tov Opov lexe &x 1ot legere év v De Leg. I 6, 19 yodpwv: Nonilovaw 11
vouoz elvan 9 mgdoyng, 1) Gvdépxeia, tijg Orolag 1) guowkn Asttovpyia elvan va
Statdooyn, va xpdtry tig dpddls, i drayogevp 08 va duaprtdvy Twg xai vouilov-
mv OtL T modyua toito, W) Ldwtng attn EkaPe 10 dvopd g elg viyv “Elin-
virlyy and tol damovéuewy tvi tO €avrol, fye OGuwe elg v yhdoodv pag
{ vouitm &ru Flafe o Svopd tne) dnd tol fxkéyerv, Emdéyery' Buot, g Exel-
vou (ol “EMnvec) Exovaiv drodwaer el v AEwv vopog v Evvolay Tijg Loo-
mrog, e Ouxatootvng, oltw xai fuelg Exopev amodwoer v Evvolav tijg
Emhoyfic, naitol Exatépn tdv Evvoldv tovtwy dwixes elg tov vdpov: « itaque
arbitrantur prudentiam esse legem, cuius, ea vis sit, ut recte facere
iubeat, vetet delinquere ; eamque rem illi Graeco putant nomine a suum
cuique tribuendo appellatam, ego nostro a legendo ; nam ut illi aequi-
tatis, sic nos dilectus vim in lege ponimus et proprium tamen utrumque
legis est ».

*Ev Tovenovkavaic Awargipais (3, 8, 18 ) mupéysr doavtwg 6 Kixépwy
10 Ervpov tiic AEewe neguilia yodowvy Gt 9 AL mequilia mrpofiddev
an’ gxelvov — el nal A Ervpodoyia alitn Yows Va elvar ndnwg drvyig, Ev Tov-
totg dg v doxipdowpev’ &8s Jewonddpev St foteieidnuev, dv attn odde-
uiav &xn dtlav — vd Gmoiov Umdpyer S obdev (pdiny, doxdnwg) €lg Eva
dvipwnov tob eldovg &xeivov, &k Tovrov 82 Aéyeran Ot & dvOpmmog ExEivog
elvan fwavoc &' oddév: « Nequitia ab eo — etsi erit hoc fortasse durius,
sed temptemus: lusisse putemur, si nihil sit — ab eo, quod nequidquam
est in tali homine, ex quo idem nihili dicitur », "Ev v® De Leg. 2, 14,
36 fterdler 10 Frvpov g Afemg inilia yodgpov 6u ta initia elvar Ta
roaypatnixa principia vitae xal 6t al "Adfvar oddéxote mpocépegay peyuly-
pav vnnpeciay eic thy avilpomdmta mapd Stav Edwrav elc TOv xOopov Td
puotiora, dud tov drolov dnd tol dypoixov xal Inouddovg Piov EEeddovres
gpidoauev elg xatrdotacy molttiopol, Euoopaiinuey xal Enuyeviainuey,
wat, Oc Gmorakotvran doyal, oroveia, obtw i dindele xarepddopev ( 8t ad-
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tdhv) tag doyas ot flov’ obde EldBousy pdvov (B adrdv) tdv rpdmov tob
Cfv peva yapdg, dlkda mpocéty xal tod dvijoxewy petd wadvtépus #inidoc:
« nam mihi cum multa eximia divinaque videntur Athenae tuae pepe-
risse atque in vitam hominum attulisse, tum nihil melius illis myste-
riis, quibus ex agresti immanique vita exculti ad humanitatem et miti-
gati sumus, initiaque ut appellantur, ita re vera principia vitae cogno-
vimus; neque solum cum laetitia vivendi rationem accepimus, sed
etiam cum spe meliore moriendi ». lpdpov adtd 6 Kixéoov galverar 81
dev aveelqpdn iy rodevrudyy dveilleoty v Suvapévny vi dndoyy petakd
1ol Autiviod dgov inilia xal tob Eldnvixol Spov rederal. Otirm § [Tidrwy By
tf) [lohveeiq (865a) yodper : « ... d; doa AMigeig e nal xaduopol dSuxnudroy
S Juoidv nai maudids §Sovadv elow udv En Lhow, elol 88 nal tekevrioady,
g &n tedevag xalobowy ». [lapdBake nai ra Soa péoerar Aéywy & Xovourmoe
v 19 Meydhg *Etvpoloyind &v MEer tederai : Xovownnog 8 gmot, tode meol
tov delmv Adyove elxdrog xakeioBan teketds” yofival yao tovtovs tekevraiove
wal Eni wilow diddonsodar, tiig Yuyfic dxolons fopa xal xexoatnuévns, wat
mE0Z TouS dpuntovs orndy duvapdyne' péya yap elvan td ddlov It Bedv
drovoal te dpid, xai Eyrxpareic yevéodar abrdv ». "AM" 6 Kuwépov &v tdp De
Divinatione 1, 1 dvagéoes: “Ofev, dg modhd dhha fueic (Exopev modted)
wiakdov t@v “Edkfvay, oltw of fjuérepor ( 8idovreg) elg tolito o mapadots-
tatov modyua dvopa ( taonyayov rodro ) dxd t@v Jedv, &v @ of “Ellnvec, dic
6 Iidrov founvevel!, maghyayov dmd tijc paviac: « Itaque ut alia nos
melius multa quam Graeci, sic huic praestantissimae rei nomen nostri
a divis, Graeci, ut Plato interpretatur, a furore duxerunt »,

"AEwog nagammonosws elvan & tpdérog, xard tdv dmoiov & Kuréomv pvn-
povever td Gvopa tol Xovolnnov Sud 1@dv EEfg dvo Erupodoyidv’ ofitw &v 19
De nat. deor. 3, 10, 25 yodper: Zoi Egaiveto St edgpuds Suoyveitero xal
6 Xpvonnog, avijo dvapgufdieg nolitponog, dyxivove ( versutus) xai 8kn-
oxnuévog, Epnewpos ( versutos dvoudlow adrov; tdv drolwv % Sudvora orpé-
peron tayéwe, callidos, dumeloovg 8¢ adrode, tdv noiwy, e 1) yelo €x tije
Epyaoiag, olitw xal 6 vois Zoxinovvin, fuBiiviy &x tiic yofoewc) olitoc
hotmov (& Xovownmog) Aéyer: « éav dolotatal w, 10 droiov § dvdpmnog dtv
dvvarar va Snuovpyioy, éxeivog, § drolog dnurovoyei (tolite), elvar dved-
tegog 1ol dvilodrov” &AL 6 dvilgmmog kv duvarar va Smuovoydey abdtd,
ta onola elvar &v 1@ ndou’ cvvends Exeivog, 6 drolog Hduwiin (va modtp
toiito ), Unegrepel tob dvOdpdmov dli moloc Bivarar wva UTEQTED]] TOV
avilgonov elpn) & Deds; ocuvvend; Ondoyer Oedc: « Et Chrysippus tibi
acute dicere videbatur, homo sine dubio versutus et callidus ( versutos

1. Pailp. 244.
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eos appello quorum celeriter mens versatur, callidos autem quorum
tamquam manus opere sic animus usu concalluit ) ; is igitur “si aliquid
est” inquit ‘quod homo efficere non possit, qui id efficit melior est
homine ; homo autem haec quae in mundo sunt efficere non potest ; qui
potuit 1gitur 1s praestat homini; homini autem praestare quis pos-
sit nisi deus? est igitur deus’». Tdac reotoootéoas Suwe xol onpoveLxw-
tépag tiov Etvpoloniov tob Kutépwvos dmavropev elc 1o fpyov avrod De
natura deorum (idig &v II 66-72), Evia 6 Kutfowv dorel abommodv xoiti-
wnv tdv drepfohdy tdv Srwwdv neol te e Ervpoloylac xal o dnyooiac.

Al érvpoloywxal doyal tot Obldopovos Biv dmavidoy #v toic meoteh-
doliowy elg fuds Egpyorg abrod” mibluvids adrar dd 2eridevro slc td dmole-
adévea tpia modra BuPfhia ot De Lingua Latina. *Ev rovtrowg Pfondodueda
vt yvoplowmpey Tivag TovT@v £X Tivoe yoolov ! thc ele tov “Aviov  Adyov-
orivov mgoaypapouévng moayuateiag De Dialectica, tfic dnolug 6 ovyypa-
pevs Eoyev @z amynv tov Oddpowva. *H nepl 10 érvpoloyely uédodoc tod
Oddogmvos guvioraro elg v nooonddeiay adtod, Snwoc ndvrote dvevpion
doucfovoav ogéory perafy pudc Affeme xal ol &' adrfic onuovouévov
modyparog” 1dig dvelnrer mdvrore Zrvuoloyindas oyéoewg pnetald Miewv maou-
ninaiov #vvolac® xal ijyov dg’ Evde 7 yoagfc dp’ Erépov®. Oftw cupbaiver,
wote tag fulosg v Etvpoloyidy tot Oddpowvoe v yapaxtoily, e xal
avertépm Evodgr), deélewe. Kara to elonuévov 8¢ ywolov 1ol De Dialectica
6 Obddppov ELnter va Ervnoloyion tde MEewc Sud tijg dvouaromoiiag, Gveld-
TEL TNV Exgouotixdtnra tov Nywov* elg tas AéEeg (olov elc ta dvdpata Loy

1. Aug., De Dial., év GRF, p. 282 - 283, frg. 265,

2. TIppk. De Ling, Lat. VII 7T: « Quaqua twiti erant oculi, a tuendo primo
Templum dictum ; quocirca cmlum gqua tuimur dictom templum ; ».

3. Mppr. avroth VI 9: « Huius temporis pars prima Hiems, quod tum
multi imbres ; hine Hibernacula, Hibernum ? vel quod tum anima gunae flatur
omnium apparet, ab hiatu Hiems »,

4. IMegu avedig avapéper els Ev gwpilov, to dmolov éplace wégorwe fjuav S tod
voappatixod Mwpndovs' mpfh, CLK I, p. 428 GRF, p. 269, frg. 243 : « Syllabae,
ut ait Varro, aliae sunt asperae aliae leves, aliae procerae aliae retorridae,
aliae barbarae aliae graeculae, aliae durae aliae molles. Asperae sunt ut trux
crux trans; leves ut lana luna ; procerae sunt guae vocalem longam extre-
mam habent aut paenultimam, ut facilitas ; retorridae sunt quae mutam ha-
bent extremam, ut hic hoc; barbarae sunt ut gaza; graeculae ut hymnos
Zenon ; durae ut ignotus; molles ut aedes», Eig w0 ywelov woito & Oddpgwv
Ewipndn wpopavads tov Apwrtotédn, Siliatavea ( [lepi axovordv 808b - BlMb ) :
< ... Towdvas xal tas Quwvis cupPaiver yiyveoor mpoommtovong mpodg THy dxoy,
olov Gpatds 1) muxvdg, T) pohoaxds ) oxknodg, §| heavag §) angeiag, .. Mageiow 8 elot
THY QoOVOY TOUVAYTIOY, OTav ) TO mvelpa moAv xoi dftpoov éxmimrov... Awyvpal
8" elol tdv paviv al Aental xal mwval, xaldrep xal éxl tdv tetsiyov xal v
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#al elg 10 mAeiota t@v dvoudrov mnvdv) ' "Hruuoddyer Aéteic Bua tiic tno-
Ponflovuévns £x tiic dpotdnrog petaby Avoxewpévov uetapopds, 1) drolo
teheitar Sud narayonoews — abitn ovviotarae elg 10 v mapéyeTan naTayON-
otixidg 10 Ovoun dvaxewnévoy tivds elg frepov dvruxeipevoy, uetd tol 6aoiov
10 mpdTov magovowdler Opowdtnra elg to onueiov? — S perwvvplag? xai
aviipodoems &,

ETYMOAOI'TAI AIA AOT'OITAITNIQN

Mia 8x t@v anydv tijc Ervpoloyiog tdv AéEewv xal pdiota tijc Ervpo-
hoyiac tmv ®vpiwy dvopdrov Uafjoke naoa toic Aarivorc®, d: »al muoa tois
dpyaiors “Eilnot, 1o loyvomaiyviov. Tolivo dnetéler piay tdv Exdnidoewy
ol oxmntikol nvevparog tiov Popalov. Odtor, dg ovviithlov va goydiov-
taL éviovwe, ovto cvvthlov va dvanavowor o xkexumuoc €x the uer’ évid-
oewg £pyaciag odua %ol nvebpua abrddv eddvpoivees, Siaoxeddlovies xal oxw-
atovies. TNV towdtyy maod Popalowg napammonteioav dvrideowy Eépoacey
rapactatixotara 0 Oodrog &v 1) meowvyoaqt, Ty onolav maoéyel elg Nuds,
1y dagpipwy otyudv 1ot Biov 1ob mpoogiiscrdrov avtd droydvov tidv
Zximavoy Aadkiov®, "0 Kudowv do’ Erépov Exdoroey elg fude dbpdg mepi-

axQidwv xal al tdv dnddveyv, xai Shwg dowmis Aextais ofoaws unbeic driidrguog fiyos
mapaxokoviei... Eaftpai §'elol nal nopepovnxuiar THV Quvdy dodi péyol Twvog Pepo-
pevar ouvverels Swondvear,.. Aaceior & elol vdv povodv doawg Eowilev to mvelua
evléwg ovvexfallopev pera wiv @ldyyov, Yhai 8" eloi tovvavriov Goar yivovias
X0QI¢ THE Tol mvelparos xfolic >,

1. De Ling. Lat, V 75-76; « de his plerseque ab suis wocibus ut haec:
Upupa, Cuculus, Corvus, Irundo, Ulula, Bubo ; item haec: Pavo, Anser, Gal-
lina, Columba »,

2. Ofivw mpoxinrovom Aéfeig xavd wov Oudgowva elvar al teyvizal xal Ovo-
pate tve (rfdwy' mppPh. De Ling., Lat. V T7: « Vocabula piscium pleraque
translata a terrestribus ex aliqua parte similibus rebus, ut Anguilla, Lingu-
laca, Sudis; alia a coloribus ut haec.: Asellus, Umbra, Turdus ; alia a vi qua-
dam ut haec: Lupus, Canicula, Torpedo =.

3. Tigpk. De Ling. Lat. V 139 : « Quibus comportatur fructus ac neces-
sariae res: de his Fiscina a ferendo dicta ».

4. Avedth VI 41 < Diei principinm Mane quod tum manat dies ab oriente,
nisi potins quod bonum antiqui dicebant Manum ad cuiusmodi religionem
Graeci quoque cum lumen affertur, solent dicere gds dayaldvs,

5, "0pa Walfflin Ed., Das Wortspiel im Lateinischen, év Sitzungsbe-
richte der Kgl. Bayr. Akademie d. Wissensch., Philos. - philol. u. hist, Classe,
Miinchen, 2 { 1887 ) 187 - 208,

6. Sat. 11 1, 71 -74 : « Quin, ubi se a vulgo et scaena in secreta remo-
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yoapds tiic meds Thv evtpaneiiav xoi 1O ondpua xhicews tdv Pouaiov,
Houc el 1o ardna ot Kodooov yapaxinoistixovs Adyovs nepl thic lemro-
tarng evtpaneiias ol Aadiov xai rol Zmmiwvog '

"Ev dvrudéoer mods thv perd Aemrdmroc entoamekiay nal mods t0 oxdp
@y o tovtwv Gvdodv ol Pouaiow diexoivovro meol v yofiowv yovlpoer-
dotg edrpameliag xai onmupdrov ( « sale nigro » ), #Eedjlouvv 8¢ nard rodnov
Gypoixdy mwe v Eugurov abtols xhiowy mpos 10 oxd@uua (dicacitas).

Tooaim fjro | meds 10 oudppa diddeows wav Popaiov, dote &Ee-
dnhoito abtn axdun xai meds tovg teholvrag doiapbov Ev Poup oroa-
myove (ofov Caesar, Camillus, Manlius Torquatus), rodg omoiovg
wal abrol ol orpautidrai twv ol pwdvov Emevgiuovy, Gl xal Eormmrov
8" Goudrov per’ Evaldlacoopévioy Enpddv, dOc Uxd ol Ablov? paprvoei-
tar?, Td onwnrxdy lowndv tolto mvelun tdv Popaiov droralinreto 1dig
mepl ThHY v’ alrdv ooy royoraryviey, tda dmoia foay td puev dnuomdn, o
8¢ dmroownd. To dnuddeg loyonruiyviov elvar tocoiite maloudv, Goov xai f
rodhhEgyeln tiig yAmaong' dpeiler 88 v Bdowy attob &l tiv Tavtdimra xai
duordtnra @y @ddyyov Aéteny, dagdony Etvpoloyixde xal onuaotoloys
®mg, ai dmolw Ervyov mpodoyfic xal elyupiotme Exonaluonotinouy, de ixa-
vomoLoUoar TV Te oxéey xal v dxonv xai Og omoilovom v pwiunv.
To dnropweov dpweg hoyoraiyveov, 10 dnolov Bonuelwoe pellova 8EéliEwy, dvd-
yetat elg Ta oxfpata 1ol Adyov, t@v drolwv ebpetie Evévero & [Nopyiag.

rant | virtus Scipiadae et mitis sapienti Laeli, | nugari cum illo ( Lucilio ) et
discincti ludere, donec | decogqueretur olus, soliti »,

1. De orat. 11 6: « Saepe ex socero meo ( Scaevola) audivi, cum is dice-
ret, socerum suum Laelium semper fere cum Scipione solitum rusticari, eosque
incredibiliter repuerascere esse solitos, cum rus ex Urbe, tanquam e vinealis,
evolassent. Non audeo dicere de talibus wiris; sed tamen ita solet narrare
Scaevola conchas eos et umbilicos ad Gaietam et ad Laurentum legere con-
suesse et ad omnem animi remissionem ludumpue descendere s,

2. Tit, Liv. IV 53 : < itaque cum ex senatus consulto urbem ovans introi-
ret, alternis ( vicibus } inconditi versus militari licentia iactati, quibus consul
increpitus, Meneni celebre nomen laudibus fuit, cum ad omnem mentionem
tribuni favor circumstantis populi plausuque et adsensu cum vocibus militnm
certaret, plusque ea res quam prope sollemnis militum lascivia in consulemn
curae patribus iniecits® mpfk. mopd H odzd V 49, VII 10. 'Exione & Zovntom-
viog £v tp flip Tod 'Tovdiov Kalougpog ( 49 ) pds nlnpogopel Ot xata thy Sudoxsway
tol fpuapfov tod Kaloapos perd v év Fakatig vixny avtol ol otponidtor adtoi
eoxontov aldtov 8 dvidwov mpiakiv afitod év Bubuvig,

8. "Axdun, Gte pera v mupmdlnow tig Poune & Népwv Geodduer olxlav
aisoll &ni wiv fpetiov molkdv ouvvouwnid@v, Siepnpripovio xas odvod ol Popaio
heyovees : « 1) Papy xafiotavan olxia Evog pivou: Popaiol, drodnunooats eig Odnlove,
doxel v tovtoig 1 olxin abin va wn éxvelf wéypic alriv s,
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‘0Oz 6 ITAdrwv, elz tov 6rolov of &lo ( Ovdpgowv xal Kiépwv) tdv
#teralopévav Eviadda Aarivov cvyyoagéwy Eviore dxoloviotiol ®al  ToOv
§roioy wynuovedovary, ovrot aloddvovran idwavtépay fdoviy Vit TpOoQEY-
yoav gl tdg Erupoloyiag v Aécewv xal Big tdv nvplov Ovopdroy yagLv
nodidc, Siét EPlemov, 1dig 6 Kixfowv?l, elg rag dud royomayvimv ETUpHOAO-
viaz 8v uéoov mods Saopdhiow el ta Eoya avtdv hoyotegvixol gove 2.0
Obddopwv eldey elc 10 Aoyonalyviov Ev tdv péomv moog gynuaTLouoY AEewy,
Soundeic 3 tijc mowkiag TV dvopatindy xal dnuatxdv perafordv ®oh £x
tiic ueradéoswe 1@V yoauudrav. Mia tdv dia lovomanyviov ETUpoioyudy TOU
Oddpowvog elvar xeivn, xad’ fiv thv AéEwv flamen, iy dnlolicav tithov dedo-
uévov elc Teoeic dpieompévous elg v Autoelav 1owontépug nvoe dedtntosz, noi
tiic 6rotas Aétemg to Erupov Sév elvan eloéty BéPfarov, xalrol wheioTal Setvma-
Inoav yviua ®, naodyer #x 1ol filamen ¢ yodpov: « Flamines quod in
Latio capite velato erant sempar ac caput cinctum habebant filo, Fla-
mines dicti ». “Eregov Aoyonaiywiov tod Oddpowvos elvar éxeivo, xad’ i)
Eropoloyei v AfEwv honor &x rvijc Aéfewg onus ® wyodpov: « Honos ab
honesto onere ; itaque Honestum dicitur, quod oneratum, et dictum:
Onus est honos qui sustinet rem publicam »°,

“Ohwe toraitéome 6 Kixéoov xal § Ihabrog? elvar of peyakitegor Aari-
vou xahhitévan Tiic yhdoone, ol dmoiol, Soov oddels mEoOYEVESTEQOS i} uera-
yevéotepog adrdy, natevénoav v xarliTeyvirny GElay 1ol Aoyommiyviou®,
Mapd Kuixépove howndv, mapd 1@ bmoip dF ywnoie EUMOOOMNW TOT OXWITL-
%07 mvedparog tob Aaod? adbrob 7 mpds thv evrpaneriav xal elpwveiay dud-

1. De orat. II 64-71.

2, "Qc & Kixéguov, ot xai 6 Kolvnihiavog xutéowmoe w0 oxdpuo QT TOpLROY
péoov xai Siftpupey éx’ dpxetdv meQl Thv tpdmov S yeNoeng avrol { Instit. orat.
VI 8},

3. Ernount-Meillet, Dict. étym.?, p. 425,

4. De Ling. Lat, V B4.

5 Bluemlein G., Zum Wortspiele onus - honor, v Archiv fiir latei-
nische Lexicographie und Grammatik 8 ( 1893 ) bO6.

f. De Ling. Lat. V 73.

7. Aapihii elvar ta év 1§ Egyw vob IMhairov Loyomailywia, gyEoLy EXOYER TQOS
tag oxedov opowotnrag AéEewy (olov leno xai lanius, medicus xati mendicus, palla
xai pallor, Sosias xai socius x.d. ) § mpog vag duordtyrag fixwv ( olov amari xai
a mari, mAlum xoi milum ) ¥ xoi medg vag dagogorg dvvolag tijc avtfls AéEewg
( olov durare, invocatus %.4. ).

8. "Opa Holst H., év Symbolae Osloenses, fase. Supplet. I, s. 16 mofh.
xai Herwig Chr., Das Wortspiel in Ciceros Redem, Frogramm, Attendorn
1889 Haacke Ant., De Ciceronis in orationibus facetiis, Schulprogramm,
Burg 1880,

9 Toi oxwrrixod xvedpatos Tod Popdixod Aoold éxnpdownos Unfijple xai 0 Ze-
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feowe xal xhiowe Onfote davuaori?, | érvpoloyia tdv AéEemv viveran Sud
hoyomavyvicv, td dmoia map’ abrd Ovra cvyvdrata ® Bugavilovriar Sud mapo-
vouaaiac®, § dnoia, d¢ map” “Elnow?, dnetéier xowvdv yugaxtmoiotixdv
#al Ev TOV KVOLOTEQMY TEYVATUOATMY TOU T8 moumXol xai nelol Adyov tdv
Aativoy, ovpvitata vrotagodviov thy éxhoynv v AEewv elg v povixny
avtdv ovsiav xal Exdvrav, Oz Myew 6 Kiépov, 1o olc goveiy ( € aurium
quodam iudicio » )% Td Loyenalyviov mapd Kudomw Bupavilerar 2aione
dud ovpgavniic mapnpioeng | rpooyoaupatiopod (alliteratio ) ®slte &1 2ow-
weouxijc assonantia’ elte wéhog Hid tol xai v tff ‘Elnwvxfi ® dugidyov
( ambiguum ) ¥,

Kara tatta elg rovg Adyovs airol xota tol Ouvéppov, dhhore Endoyov
év Zwnehlg, énl toetiav xaraméoaviog xal xareEavedvoavrog abenyv oixovo-
pixds dud moapavouwmy dpyvpoloyiov elg Pdpoc v xatoixwy avrhg, 0 Kuxé-

L1

YEXGS, O OOl0S oROVIDTATO Yonoponoiel Aoyoraiyvia' ot Ev Epist. ad Lucilinm
XXVII avagéper om0 Satellius Quadratus vaijpfe « stultorum divitum arroser...
arrisor... derisor,

1. Haury Aug., L'ironie et I'humour chez Cicéron, Leiden 19565,

2. Tpfk. & molid Aovomaiyvia, ta Omoio & Kwxdépwvy avagéper fv v De ora-
tore Il 564 - 71,

3. Olizw év Verr. IV 90: « Tu ex illius honore in eos ipsos, gui honorem
illi habuerant, supplicia quaerebas? »* #xiong & Pro Rosc. Amer. 5: « His de
causis epo huie caunsae patronus exstiti»' €v 1@ oavtd Aoyp (149): < causam
mihi tradidit quem sua causa cupere ac debere intellegebat »* dpolwg év Phil,
II 34* ad Fam. XI 81 »ai XII 1, 1: « non regno sed rege »* ad Att. XIV 9, 2.
= vivit tyrannis, tyrannus occidit ».

4, Ilpfk. to yvwotdtatov éxiypuppn to drodiubopevov elg tov Zwpwvidnv | Anth.
Pal. 6,216): « Edgo¢ xai Zwow cothpw Tovd" dvétnxay, | Zdoog pév cwideig, Zwowm
§* o Edoog fonihy » éxnions 1o eis "Epnedondia anodddpevov Exiypappa : «"Axpov
inteov “Axpwy', "Azpayavrivoy maarpdg dxQow, | xpUTTEL HEMEVOE dxpos natpidog
ARQPOTATNG =,

0. Cic., De orat, III 37, 150,

6, Obtw n,y. €v Verr, IV 19 : « Tametsi quae est ista landatio, cum lau-
dator interrogatus laedet necesse ests,

7. Mepi tiic assonantia txo v yevisny abzfic Evwoway opa Ziwsa C., Die
eurhythmische Technik des Catullus, Wien 1879 Norden E., Die antike
Kunstprosa, 2 Bd., Leipzig 1929, passim® Polheim K., Die lateinische Reim-
prosa, Berlin 1929 Austin R, 5., Virgilien assonance, év Class. Quart. 23
(1929 ) 46-56" Marouzeau J., Traité de stilistique appliquée au latin, Pa-
ris 1985,

8. Npfh. IIwd., Nep. 8, 28, evita yiveror yeflow tol émbétor govixdorelos
Und SuTATyv Evvoulay.

9. Oftw év 1 Pro Rosc. Amer. 124 : « Venio nunec ad illud nomen aureum
Chrysogoni sub gquo nomine tota societas latuit»" aurob 22: «guamvis ille
felix sit, sicut est» x.4&.
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pav mailov dua 1ol dvouaroc told Odégpov magdyer tolito &x ol mpoonyo-
o0l verres, to Omoiov dnlol yoioov, Otitw elc 1o Divinatio in Q, Caeci-
lium XVII SwahapPdveor 6 Kidpav meol tiig v AdkuBaie moliteiag 1ot
Otégoov xal tiic n° adrol dwupnayiis Tijc negrovoias yuvauxde Tivos pvmuo-
vevel mepl adrol v #x tob motol tiic Kiowne Eneidoioay METAUODPOOLY
v ovvipdgpmv tob "Obdvocéws el yolgovs, xal Myew 8v & Odépone alpvng,
s el elys AdPer 10 movdv i Kiowumg, & dviednov, s firo, xaréom yoi-
pog, Exavelddv els favrdv xal tag cvvndeiag adrodl, xud’ Soov péya uéooc
TV ZoNudToY ExElvng Eodowoey, fomaoey drolods Ehdylota elc adriv: « sed
repente e vestigio ex homine tanquam aliquo Circaeo poculo factus est
verres; rediit ad se atque ad mores suos; nam ex illa pecunia mag-
nam partem ad se verrit, mulieri reddidit quantum visum est »,

‘Opofwz 6 Kinéowy &v Verr. IV 24 kéyer meol to¥ adrod Odéggov bty
duav 10 odpa avrod yéper dvrwy &x tob Poofdoov, eic 1ov droiov odrog
éxvhiodn: « Nam nos quidem quid facimus in Verre, quem in luto
volutatum totius corporis vestigiis invenimus ».

Kal év Verr. IV 43 Swadapfidvov 6 §virwe nepl dmotvyotone xhornfic
xoAooowaiov Gydipatos 1ol “Hoaxdéovg pvmuoveder 10 edguoddympa tdv
"Angayavtivov, ol drolor mapéfallov tov Odéponv mpoc tov *Epvpdviiov
xdmpov : ¢ atebant { Agrigentini) in labores Herculis non minus hunc
immanissimum verrem quam illum aprum Erymanthium referri oppor-
tere »,

“Qoavtwg év Verr. I 46 draodpdv § ffrwo tag xarayoioee tob Odép-
gov &v 1 doxfoer tis EEovolag abdrol, Endyerar St ) On” adrod Embauxvvo-
uévn dvaxoloviia eig vig éxdorore AauPavopdvac dmopdosic Tov mpoexdhiel
mapd 1ol Zikehols dyavdxinowy, ) Omoila éviote Evémveev elc adrtovc dotei-
opovis. OUrm of pév Edflovy St dév Dnfjpré T 1 Exalnurindv elc tac rorad-
tag dypeias duractinde dnogdosig $vdg yoioov, dhlor 8% mpoexdiouvy TOV
yélota xarapopevor 1ov fepéa, Sidt oltog xard 1o Sidommua tiic leoateiac
rov Oev édvolacev Eva tdoov xaxdv yoipov: € Hinc illi homines erant qui
etiam ridiculi inveniebantur ex dolore ; quorum alii, id quod saepe audi-
stis, negabant mirandum esse ius tam nequam esse verrinum : alii etiam
frigidiores erant, sed quia stomachabantur ridiculi videbantur esse cum
Sacerdotem exsecrabantur qui verrem tam nequam reliquisset »,

Ob pévov elg Tolg Adyous adrol 6 Kuxfowv ymoel elg rvporoviae dvo-
patmv dua loyomawyviwy, dhda xal elg ta mepl dnroouxie Epya abvtol. Ottw
gig 10 De oratore I1 22, Evla Siahaufdver nepl tiic Eravddov ele viv dnto-
ouxenv TExvv xal mepl Tiig éxAoyfg mpotimov d¢ mpwing doyiis kel wuvdvoe
& Eva Hrjtopu, Emdyerar Srv Bév elvai T td Gtidloyov TO va mpdfital tig
gtegov £lg te v efwteguany mepifolry, td Elartdpara xal T xaxds ovvn-
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deiog, mpoodyer 8¢ ®; maupdderypa rov Furius! — newmmyopfioavia ai oge-
tegLopd dnpociay yomudrwv tov Manius Aquilius — xal nailer Sud tod
ovoparog avrod, AEywv du 6 Furius Sua g dodevolic guviic alitol palve-
ton €v rfj Eleviépq Ilohireiq pf Suvdpevog va @iddoy v vevoddn edyimr-
tiav ol C. Fimbria, to? 6nolov ofitog Sierfonoe pdvov tds ovotgoqic toi
oroparog xai Ty wmharvintoa v Affewv: « ut ille qui nunc etiam, amissa
voce, furil in re publica, Furius, nervos in dicéndo C. Fimbriae, quos
tamen habuit ille, non adsequitur, oris pravitatem et verborum latitu-
dinem imitatur »,

“Qoavrws adrod IIT 21, SwadauPdvev 6 Kixéoov meol Emoroogiic elc
™y Wéav otL 0 ponrwp Béov va elvar qulooogoz, Endyverar ot O dvev mowa-
hlog yvooewv Oftop da otepfitar soppdrnros #ai Bddove xnal nailer Sid tod
dvoparog toil Kdpaxog toi demoovpuévov dg dnurovoyod tic dnroowniiz, Aéyav :
dc vmopeivopev tov pérplov xai yéoovra Kdoaxa va Exduduy tove xopaxi-
Youg avtol éx thic quwieds xal va didy elc atrov: v atiiowy, Gtav xaracti-
oy aneydeic, dvundgooor xal noavyacido 1 « Quare Coracem istum vete-
rem patiamur nos quidem pullos suos excludere in nido, qui evolent
clamatores odiosi ac molesti... »,

Téhog 6 Kuépov »ai 8v raic "Emortolaic alitot ad Atticum Erupolo-
Yel dwa Aoyomauyvieov xupwa dvopata. Ottw év ad. Att. I 16 dnaviduey
Aoyomalyviov Swa tic MEewg Rex: « Quousque» inquit « hunc regem
feremus? » « Regem appellas » inquam « cum Rex tui mentionem nul-
lam fecerit ? », « Ille autem Regis hereditatem spe devorarat », “Opoiec
v taig "Emarodaic ad Atticum Ervpoloyei 6 Kuxdowv S oyomavyviav
10 dugitoya wipta dvépara Balbus, Brutus, Lepidus x.d, 2.

1. Kar" dilnv yoagny Fufius.

2. Ta loyomoiywie vol Kixépwvos gaiveran St floay dvdduve sal 8iv dei-
gravio Ths Qupalxfic eunpenciog ®al xoiowotnoiag’ tolto ouvdyetar £2 tivoc émwoto-
Afig avrol meds tov Volumnius, v tfj onmoig O OMtwg magamoveitar Hid T4 minpi
ral dnpxmnd loyomailywvia, ta Onola daméddov elg alvov, ypagwv (ad Famil, VII
32 ) : « Tuis in litteris omnia mihi perjucunda fuerunt, praeter ilind gnod ais,
ut ego discesserim, omnia omnium dicta in me conferri. Quid? tu id pateris?
non defendis ? non resistis ? Equidem sperabam ita notata me reliquisse genera
dictorum meorum, ut cognosei sua sponte possent. Sed quando tanta faex est
in Urbe, ut nihil tam sit axéfngov, guod non alicui venustum esse videatur,
pugna, si amas me, nisi acuta dupgifodia, nisi elegans vmepPols), nisi mopd-
yooppa bellum, nisi ridicwlum raepa ngoodoxiav, nisi cetera, quae sunt a me in
gecundo libro De oratore per Antonii personam disputata de ridiculis, &vieypve
et arguta apparebunt, ut sacramento contendas mea non esse ».
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TYMOAOI'TATI KYPIOQN ONOMATON

Niv éni v éEfraov tdv drvpoiovidy »volwv dvopdrowv maod toig
toioiv EEeralopévols ovyyoagedo JwooTvies, mupatnpoluey dti, @3 Taod Toig
“Eiknol cvyyoagelow 1) Ervpoloyia ®ard thy mpmTny Eupdvioly aithg EoTpé-
geto xuplog meol v o tijs mpoekevoews TOV ®upimy dvopdiwy, olitm
auvéPn xal mupd toic Aarivolg xat Expdimoev &’ doxetdv 7 mpds Tds Toway-
taz Frvpohoyioe mootiunowg. Idiatépavy mpotiunowy mpog tdg Ervpoloyicg
v wplwv dvopdrov Emdexviovor xal ol mepl v 6 Adyos ouyypuqeis
Obddppwy, Kuépov xai Titog Aifrog?. O Obdogwv diarpifer meol ta dvo-
nara ? wal Exdvopa dvdody, d¢ xol mepl Tag romwvuplag duoiwg mpdrrel 6
Titogc Aiprog. [Tokd mepl tag Ervpoloyiag tdv wugiov dvopdrwv dratol-
Ber & Kuépwv, 6 6moiog elg 10 Eoyov rol De divinatione diahapPdvov
nepl tiic onuaoiac, ™y Gmolav ol Popaior danéhdov eig ta wipua dvounra,
depiver va vondyj St afity dgeldero elg mpolpes xai devordapoviag xoa-
tovoac map” adroic. Olrw iéyer du, doduc 6 devdvvov dnowxiav Ponalog
Fréher tov dyviondy adriig, dpodvulev, Mate ol dua v ueragogay Ty Jvua-
twv npoopiléuevol va gpépmowy dvopa moootwvilouevoy gvtvyiav’ aviioydv T
Exapvey § orpatiwtinds dowmtlis Ev 1@ OTQUTY wal O TpnTNg €l TOV
Lady' dg’ Erépov of Unaror natd thy xataypagnyv €lg ToVs xarakdyous Eqpeov-
ulov, dore td mpdrov Hataypapdusvov elg TOV Xatdhoyov Ovopa vd UROOYE:
tar strvgiay wol dmrvglav?® Tiv ddvvaplav 88 mpog Td xvgta dvdpata xal
my &nt v Sdvauy adtdv mioty 1dv Popainoy moluxdy gaiveto ot duos
yiwvdhaxoviee oi Aativol ovyypageic noagevéfallov abrd elg ta oya abdtdv,
émididnoviec oltw v AvaYvOOLOLY %l EMTULLOY TOV EQYOV GUTOHY,

*AMG wal 10 Eviagéoov Eviov ovyypagéwv xal ) oyéoig abtdv moog
i Sudgoou guiocoprd ovotijuata, t@v dxolov of dvanpdoamnol fopévilov
glg Td wipwa dvépata nal Exiotevov elc vy SMivapuy abrdv, vopilopey du

——— ——i —_—

1. De Ling. Lat. V 73 -74. Rer. Div. [ -XIV, év GRF, p. 233 - 249, frg.
127 -184° éniong GRF, p. 343 - 345, frg. 369 - 376,

2. GRF, p. 331 - 337, frg. 328 - 843,

3. Cic. De divin. 1 102-108 : « Neque solum deorum wvoces Pythagorei
observitaverunt, sed etiam hominum, guae vocant omina. Quae maiores nostri
quia valere censebant, ideirco omnibus rebus agendis, "Quod bonum, faustum,
felix fortunatumgque esset’ praefabantur; rebusque divinis, quae publice fie-
rent, ut * faverent linguis’, imperabatur ; ingue feriis imperandis, ut " litibus
ot furgiis se abstinerent’. Itemque in lustranda colonia ab eo qui eam dedu-
ceret, et cum imperator exercitum, censor populum, lustraret, bonis nomini-
bus, qui hostias ducerent, eligebantur. Quod idem in dilectu consules obser-
vant, ut primus miles fiat bono nomine »,
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cuvefdiero, dove ol Aarivor avyypagelc idiartépay va aloddvovrar edyapi-
amnowvy duarpiPovres meol to Frvpov tdv Rvolov dvoudrtov xal mapeveipovres
elg 1a Eoya avtdv tac érvuoloyias Exelvov. Towalra gllosoguxd cvotquata,
év toig Onotowg firo doolopévn 1§ miotg &nl iy Sdvapwy tdv xvpioy dvo-
udeov, fioav 1o adomua tdv [Mvdayopelov ! xai 6 Eimuepiopde, .k 1 dpdo-
hoyiotixn vnd tov quioocdgov Eimuégov Epunveia tdv pidwv, 1) drotedécaoca
downow thc puvdxdic oxéyewng, xad” Soov ol Jeol xal ol Howee nar” abrdv
fjoay xat’ ahfdeiav dvnroi xai 6% xal Paocideic, of dmoior 2deonmouninocav
Um0 Ty map” avt@v evegyerniéviov damxdov 1ov . Oftw 6 Oddponv, Exav
OTEVWTATAS OYETELS TANY TV Trmirdy xat mpds 1oz ITvdayooeiove?, Ev tive
82 péroe mpog tovs "Emrovoeiove, tdv dmolwv Erxion: dndorn thv Enldpa-
owv?, nal @¢ voullouev, mods tov Ednueorondv®, doyoreirar meol 1o Ervpov
1ol dvépatroc Salurnus®, 1o Sdrolov magdye &nd rob salu”: « Quare quod
caelum principium, ab satu est dictus Saturnus, et quod ignis, Satur-
nalibus cerei superioribus mittuntur »®,

‘O Obdpgov éEvrace 10 Frvpov »ai molhdv dhoy dvoudrov dedv. Olito
m.%. 10 Ovopa Diana? napdyer dnd ol Div iana. *Qoalrwe mapéyer 16

1. TIgfk. v dpyfv tol dvatégw pvnuovevdéviog ympiov tob Cie., De divin.
I 102.

2. " yiveron Sijlov éx modddv yopiov v Xgwtiavdy arokoynrdv, & Kopvi-
log Némwg elg v yewypaguely altot mpaypateiav Chronica ) Annales elye ovk-
A€Eer tag mapaddoeig TEV ammtdrwy yedvey ol xatd O agdtumov tod Ednuépov
gEéterey év atrf peta peydadng Eheviepiog tiv dvBpoxivyy metayoyny Tivav &k tay
fedv tihic eldwlolatpeioe xal lbig ol Saturnus.

_ 3. Dahlmann Hellfr.,, Varro und die Hellenistische Sprachtheorie,
s. 16-23, 36-38 Collart J., Varron grammairien latin, Paris 1945, p. 37,

4 Kowals ki, De Varronis de Lingua Latina librorum VIILI- X doctrina
et fonte, év Eos 31 (1928 ) 141 - 168,

6. "0 "Ayiog Adyovotivog jpewotei elg thv Oddappwve nhiiilog aknpogopiiv
nepr i eldwlolarpelag, vdg dnolag O dyws noamie i "Exxlinoiag forpsye xata
tijc eibwioloTpeing.

6, ITegt wofl évipov xol ovopatog Saturnus dpe Havet L., év Mélanges
de la Société de linguistique de Paris 6 { 1889 ) 108.

7. Ka®' dpowv tpomov & Exov ogéowy mpog tov Edmpegiopdy momeig “Evviog
napfiye { Frg. 607 Baehrens) tvo dvopa Jupiter #x to¥ iuvare.

8. De Ling. Lat. V 64,

9. Avcofhe 68 : « hanc ut Solem Apollinem gquidam Dianam vocant; Apol-
linis vocabulum pgraecum [ alterum ], alterum latinum ; et hine quod luna in
altitudinem et latitudinem simul it, Diviana appellata ».

10. Ilepi ijg itng div-, 7 Omoic oxetileton ol wovov mpodg Tov albpiov olpavoy
wal TO g tig Rueépag, ahlha xal mEoOg TO Q¢ THS vuxtdg, £r 88 mepi wdv Satvy-
noleiody yvopdy 0§ meog o Evvpov vob dwipatog Diana  t8e tiv megiomovdaotov

A
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gtvpov tob dvéuaroc Sol, td drolov maodyst and T solus, uf maoalel oy
ouyrooves va Emdeltn tov safwviopdv tou, mepl 10T Smolov Délopev Swaid-
Per mapaxaridvies’ oltw yodger : « Sol vel quod ita Savini, vel [quod]
solus ita lucet, ut ex eo deo dies sit » !, ‘O Oddoowy Noyodidn mpd: toic
dhhorg wal mepl to Ervpov ol dvduatog ol “Adov xal 1ol maoa Pwpaiow
dnuwdsatépov thv doyaimv Jedv tol Davdrov, & droioc Eravtiodn mode tov
[Thovtwva, tol Orcus?® olitw nepl abdrod yodoer: « Idem hic Dispiter
dicitur infimus, qui est coniunctus terrae, ubi omnia oriuntur ut abo-
riuntur ; quorum quod finis ortum, Orcus dictus »®, [Thiyv 1dv Ervpolo-
Yidv totrwv 6 Oidopov maoéyer xui dhhac, ‘

“Inavag v Evvpoloyidv dvoudrov dedv arnavempev mapa Kixéowv év
tp De natura deorum xal 8% nai &v II 66- 72, Evila, bz #al dverépm
Evoapapey, & Kudowv doxel atormoordiny xoumuxfv tdv meol te tde
gtvpodoyias xal dlnyoplag dnepfordv t@v Zrowxdv. T nar’ Eoyny yw-
olov, &v 1§ dmoly doxeiroan Omd tol Kuxfpovog 1 towadtn wortin, elvan
&xgivo, v 1@ dnolw diahapBdver mepl Tol Etipov vol dviparoc Neptunus
xai Saturnus ( De nat. deor, 3, 62): « Jam vero quid vos illa delectat
explicatio fabularum et enodatio nominum? Exsectum a filio Caelum,
vinctum itidem a filio Saturnum, haec et alia generis. In eiusdem ita
defenditis ut ii qui ista finxerunt non modo non insani sed etiam fuisse
sapientes videantur. In enodandis autem nominibus quod miserandum
sit laboratis: * Saturnus quia se saturat annis, Mavors quia magna
vertit, Minerva quia minuit aut quia minatur, Venus quia venit ad
omnia, Ceres a gerendo’. Quam periculosa consuetudo ; in multis enim
nominibus haerebitis : quid Veiovi facies, quid Volcano? quamquam
quoniam Neptunum a nando appellatum putas, nullum erit nomen
quod non possis una littera explicare unde ductum sit: in quo quidem
magis tu mihi natare visus es quam ipse Neptunus ».

xai whien edpudy magatngfoswy xal cvprepaopdtov Swatotfiy tob oefactod xabn-
yniot ®. l'ewpyiov Kovppoddn, Phdooe zal laspeia, év "Adjvarg 1948, o, 42,
~ 1. De Ling. Lat. V 8.

2, To Exvpov Tol dvdpatoc soltov Tapapfvel eioft, dyvwmotoy, Xaitol moixikal
ngoevafnoay Ervpoloyiar dad 12 whv dpyaioy xai Td@v vewtégwy., Olitw m.yg. xatd
tov Verriug Flaccus (ap. Festum 222, 6) §| dgyowotéga poper s Aékewg Orcus
firo Uragus éx toi Qrparog urgeo: « Orcum quem dicimus ait Verrius ab anti-
quis dictum Vr[a]gum, quod et u litterae sonum per o...»" xai mwagd Paulus
(223 L} dvoywdoxetor: « Orens ab urguendo mortem dietus. € enim pro G
frequenter ponebant antigui»' mgpfA. %ali Wagenvoort H., Studies in
Roman Literature, culture and Religion, Leiden 1956, p. 102 - 131" dGoattug
Ernout-Meillet, Dict, étym.?, p. 828,

3. De Ling. Lat. V 66,
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"Atiav £Edooewc vouilopev Thv mepl tdg drvuoloviae dvopdrwov dedmv
Otudégueiay xal SsEidtnra, af drolar Emdeuviovral 670 tob Kuépmvoe,
ruoyETifovrog v onuaciay ol dvouaros deol tvos Tdv Aativoy mode Ty
onuaciav tod dvéparos tod dvriotoiyov map® “Elinor deod. Ofitw n.y., v
® 6 Odbdoowy, b eldopey dvortéom, nagfyaye td Svopa Saturnus and tie
Mtewe satus, omood, ondpos, 6 Kudowv Zrupoloydv toito dgiver va
vonildowy ol EMmvixal Ervpoloyiow tdoov and tijg Afewc yodvos, Hoov
nol ano tijs AéEews x0gog” olitw yodgel: « Saturnus est appellatus quod
saturarctur annis: ex se enim natos comesse fingitur solitus, quia
consumit aetas temporum spatia annisque praeteritis insaturabiliter
expetur » 1,

‘0 Kuxéowv fioyolidn doadrwg meol 1o Ervpov tod dvéparoc Geres,
diddtas 6v1 tolto moofikdev and 1ov Gere(n)s, s mode 88 thv peraBoiny
107 ovupavoy brodewxvier Gt dvdioydv Tv draved xal Ev i) "Eilnwixi, év
1j] drolg 0 dvopa Anuitne maovydn &x to Muine ! « Mater autem est
a gerendis frugibus Ceres tamquam Geres, casuque prima littera iti-
dem immutata ut a Graecis; nam ab aliis quoque Anpdmne quasi vi
untme nominata est » . Kai &vraida magarnpolpev tdv, nepl ol dvorépm
Eypdyausv, ovoyettopdv vnd tol Kudomwvos Aatevixod dvéuaroc Oeod mode
Ednvixov Svopa avtod.

"Alkd xal v0 Ervpov 1ol dvduarog Dis, tnd 106 6noiov ovyvérsgov dva-
pEgetar 0 doxdv v dndlvtov v 1) “Ady fovelav deds, arnoydince tov
Kwgowva, 6 dmolog napiyaye tolto £z tol dives: « Terrena autem vis
omnis atque natura Diti patri dedicata est (qui Dives, ut apud Grae-
cos Ilhovrwy), quia et recidunt omnia in terras et oriuntur e terris » 3,
@z 10 mag” “Eilnet [Tlovtwy maoiydn 2x 10d mdoiitog 4,

"Ev tfj E€etdoer 1ol Ervpov t@v xuginy dvopdrov xal xaddlov 1dv Mtewv
6 Kunéowv magovoidler éviote Spowdinrag npodg tov [Thdrmve, xad’ ooy nagd

— -

1. Varro ap. 5. Aug., De civ. Dei VII 19: « .. .Chronon appellatum dicit,
quod Graeco wvocabulo significat temporis spatium, sine quo semen, inquit,
non potest esse fecundum » mpfil. xai "Agwovor., Hepi xéopov 401a, 16: « ., Kpb-
vou Ok maig xai ypdvow Aéyeran, Bujxwv €E aldvog dréppoveg elg frepov aldva »
Avd., Tlegi pnvirv 2, 12 : « Kpovor Siaxopfi voiv oloveli mhvjpn xai peotdv Exdw »,
‘H ézvpohoyia wiv Zvwwmidy di fito < xigviv », xainep 6 Xpvoutnog fheyev: « xafi-
Yowy Ovimv T@v Shav, xai Sufoov xatagepopévey mokidy v Sxxguowy tottwy Kpd-
vov dvopdofal >, TIgfh. xai Méye Evvpoloyuov év Aéker Kpdvos,

2, De nat. deor. II 26, 67.

3. Alwoih 66,

4. TlAar., Kpar. 403a: « To de IMhodrovoe, tolito pév xatd v toi wletrovw
dogwv, Gn éx wiig yijg wdarwlev dvievar & mhotrog, émwvopdodn ».
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v Un’ adrol doxovpévny adotmootdiny xottixnv! tdv Omepfoddy TV
Zrox®v mepl v Erupoloyiav, droxallnterar Eviots alofavduevoe edyaol-
amoly dua v mepl tag Ervpoloyiag doyorlav tov xal EvaPfouviuevoc Sua
ta mepl abtiv Emutevyuatd tov' negl rodrov pagrvooiow 1a 8oa dvorépwm
gyodypapey meol 1ol bn” adrod nuoeyopévov Erdpov tijc MEewg fides.
Aodévrog b1t v roic Néuoiwg ol IMhdrwvos dnavidpey ovyvétara mondudg
Eni tdv Evvordy tiig AéEemg vduog, § Kunfowv eic td Foyov tov De legibus
(I 6, 19) avalntel érvuoloyiag ol Spov lex, un Siordlov v dvagéoetor
eic v Evvorav tob mag” “Eilnowy dpov.

‘0 Kuiépowv dviore deatoifler mepl thv EEéraciv to¥ Erdpov donoxevt-
x@v xal dhiov koldolov AEtemv dua guoniy, GOg vopilouev, meoiéoyeray. At
tov Adyov toiltov éni mapadelypart Intel 1o Frvpov t@v Spnoxevnxdy Gowv
superstitiosus dnhotivrog tov dewdlovia, tov pavrixdv, 1ov derowdaipova, nal
tol Gpov religiosus®, Geooefric, dofjoxog, lepde, tdv dmolov muodyer #x tod
relegere.

Qg yvwordv, Ev tiv xat’ Eoyxfiv yvooiopdrov tol Yuoaxtiipoc TdY
Pouaiwy Onfjptey ) mpdc tovg Gyoovg dydnm® %) Loy tdv dyodv dnerélet
0’ avtong Ev tidv 1dewddv tov, ) 88 dydnan mode avtiv EEuveito péxot
hatpeias. Tol 18emdovg vovrov v Popnicov maoéyovory 18éav  mdv-
teg oyedov ol Aarivor ovyypageis, 1oig 8¢ & Oidpoov?® xai 6 Kung-

1. Kgunuxnv tpomov niva xal didphoowy érvvpoloyniay dmyeipel éviote xal & Titog
Aifog. Odrog n.y. — Swakapfavey ( IL 5, 10) mepi %jc Und vob Soviov Vindicius
dnoxahWPeng thHe xata s matpidos guvaposias T@v vidvy toil Uxdrov Bpoidtou,
avayractivios ex tof abwopatos tov vi ratabizdoy adrons xal vd napact]] natd
Ty O mehExems exteEleoiv Twv, €nt 08 davagépmy v dud Ty dmoxdalvyny adthy tiig
ouvvoucasiag dviapolfiny tol elonuévor Sodlov &ua yonudzmy, §ia tob Swawhparog
tol mokitov xal S i drelevlepdoeds tov, yevopévng B Emwofpov seheriic, xatd
vy omolav £lg papdolyoc fyato thg xegaliis tot dmeleviegovpévov Sud HaPdov,
sadovpévns vindicta — énayeron OtL TwvES mapijyov o dvopn tijg pafdov vindicta dnd
0l ovopavog toU dodhov Vindicius, [Mepl tfic érvpodovioe Opms ateic & Titog
Alfwc Exgppdter dpgifoliav, yoaguy : «Ille | Vindicius ] primum dicitur widicta
liberatus. guidam vindictae gquoque nomen tractum ab illo putant? Vindicio
ipsi nomen fuisse »,

2. De nat. deor. IT 28, 72: Nam qui totos dies precabantur et immola-
bant ut sibi sui liberi superstites essent superstitiosi sunt appellati, quod
nomen patunit postea latius; qui autem omnia quae ad cultum deorum perti-
nerent diligenter retractarent et tamquam relegerent, {(hi}) sunt dicti religiosi
ex relegendo, ut elegantes ex eligendo ex diligendo diligentes ex intellegendo
intellegentes ; his enim in verbis omnibus inest wvis legendi eadem quae in
religioso. Ita factum est in superstitioso et religioso alterum witii nomen alte-
rum laudis»,

d. De re rust, III 1: « Neque solum antiguior cultura agri, sed etiam
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ewv . ‘O Oidoowv lowrdv dg yvioog Exnpdowmos 10l mvelparos 1ol Aaod
abrold foxoldn neol td EFrvpov xod vdv MEeov Eneivav e Aatiwvxiie, al
dnotac Eyovor oyforv mpds tov Piov tdv dyedv?. Ot n.y. cuveoyérios tic
MEewg arare xai armentum *. “Olw; Biartéoms nal dopévace Siétorey oltocg
nepl va dvduara xai Exdvopa Tijg Aaruvxils, tdv Sxoiwy R doyl Séov v dro-
ool el v Lonv t@v dyodv' olitwgs &v td de Re rustica, &v 8iy napayodow,
drarpifer mepl i dvdpara popaix®dv yevdy, 1d xooehddvra x Ty dvopdroy
Loov?, Obrw EEerdlet ta dvéuara yevddv Asinius, Caprarius, Caprilius,
Equitius, Ovinius, Porcius, Taurius ».&., &c xal td Asellio, Bubulcus,
Capra, Taurus, Vitulus ».d." 8 tiig Eerdoswg abdrijc, ds 28idatev § Ma-
rouzeau, daroxuhlvmteran Ov 1) Aauvixy Oxfiofe depehindide yAdooa yoor-
w@v°®, maod v Swapagrvpiav 1ot G. Pasquali® xad” fiv of Popaioy dev
Unijofav dmoxderotixds dypdrar xal ) YADooa adrdv odyl dmorkeLotindde
yAdooa ywoindv.

‘0 Ovdogov d&v nagélenpe va Srarpiyy xal neol 1o Frvpov tdv dvo-
ndr@v gwuaixdy yeviy, ta dxola dvépara, tooehddvra 1dig drd conaridy
Ehatropdrav 1 Pupxdy raadv, dpdovolowy” v tff Aatowvixfi fvexa 1o

melior, Itaque non sine causa majores nostri ex urbe in agros redigebant suos
cives, quod et in pace a rusticis Romanis alebantur, et in bello ab his tue-
bantur. Nec sine causa terram eandem appellabant Matrem et Gererem, et
qui eam colerent, piam et utilem agere vitam credebant, atque eos solos reli-
quos ex stirpe Saturni regis. Cui consentaneum est quod Initia vocantur potis-
simum eague Gereri fiunt sacra ».

1. De offic. 142: « Omnium autem rerum ex quibus aliguid acquiritur,
nihil est agricultura melius, nihil uberius, nihil dulcius, nihil homine libero
dignius =,

2. "Avaloydv o Exape xai atvog 6 Bepylhog, ovoyeticos ( Georg. I 160 - 162 )
gtupohoyixig vag Aéews arma ol aratrum’ mpPh. Marouzeau J., Virgile
linguiste, p. 263.

3. De Ling. Lat. V 96: « possunt in Latio quogue ut in Graecia ab suis
vocibus haec eadem ficta. Armenta quod boves ideo maxime parabantur, ut
inde eligerent ad arandum ; inde Arimenta dicta, postea I tertia littera extrita s,

4. De re rust. 1I 1, 10,

5 Marouzeau J., Le latin langue des paysans, év Mélanges Vendryes,
Paris 1925, p. 261-264" vo 0 adro @, De quelgues termes ruraux, év Mélan-
ges Neufbourg Feurs Fond. Guichard 1942, p. 117 - 126.

6. Pasquali G., Il latino in iscorcio, év Pegaso, ®efg. 1933 dvednpo-
oty év Vecchie e nuove pagine stravaganti di un filologo, Firenze 1952,
p. 166 -169° Bonfante G, év Rev. Et. Lat. 32 (1952) 162-17T4' Ernout
Alfr., Aspects du vocabulaire latin, Paris 1954, p. 51, 58, anu. 2,

7. Towatte elvar td: Aenobarbus ( Xokxondywv), Ancus (6 fywy Suthwops-
vov tov ffgaxiova ), Balbus xei Bloesus (Tpavkés), Barbo xai Barbus (& &xmv
poxgdv mdywve ), Bestia (Zaov ), Bibulus (6 gidomdéng xoi & &x vijg olvomosiag
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oxorunol mvetparos v Aarivov, of droior — dvuidérme mpd: tove “Ei-
Anvag, ol dmoio Efdemov tovs dvilpdrove idig Bud tdv doerdv altdv! —
oviithlov va Biénmor Tods dSuoedveis tovy Sud tdv perovextudroy adridv
gite cwpatxdy elte Yupxdv, Otto w.y EEvrace o Ervpov tdHv dvoudrmy
Pansa, Plancus®, Scaevola x.d. ‘Qoavrog 8dmoeev § Otdpowy 1d Frvuov
dvopdrov, td ool meofiddov and yowudrwv® (olov Rufus x.d.), énay-
yehudrwy (olov Pictor*) xai and idutégmy aegiotatiudy xard v yévvy-
owv® (olov Postumus®).

nAikowpévog ), Brutus { "Hiifhog), Bucco { Mayovhic ), Caligula ( 6 perd orpao-
tiwnkdy xoldovav ), Calvus ( Papaxids), Capito ( Kegaldc), Chilo (6 Exwv
peydda xeiln ), Cilo xai Cilunculus (6 Fywv mgoekéyov uérwaov ), Cladius { ywhoe ),
Cocles ( Movopftadpog), Cotta ( Eldpynroz, Edéfanvog), Crassus | Xovdpée, Ila-
295 ), Crispus ( Kotowpdg), Dentatus, Dentio xai Dento ( Aovidc), Dorso xai
Dorsuo (& &gav yovded, oyxwddn vata ), Flaceus ('Qragés ), Fronto | Mevwriog ),
Galba ("0 xotdgogrog Almovg, maxoug), Glabrio { ®apoxids), Labeo (6 Eqiy
peyada yeiln ), Longus ( Méyag, "Yymlos), Lurco ( Aaipapyos, ®ayig ), Luscus
( Movigfalpog ), Mento (& Exwv peyddyy cweyéva ), Naevius (6 gépwv goaxoedic
oviypa xai & mihens émbomdy xai @itévov ), Nasica ( Ztevbgowvos ), Naso ( Me-
td; ), Paetus =ai Paetulus ( Mienp )}, Pansa { [Mhasmimoug), Paunlus | Muxpdc ),
Peducaeus ( Kerwrddng), Pedo, Plancus »ai Plautus ( Nédwv, Mianinou ),
Scaevola ( "Apiotegds, “Agrotegdyew ), Scaurus ( Bhawdmovg ), Silo, Silus, Sime,
Simus ( Zwdg ), Stolo ( Ziéleyng, TNagaguas, Mupdc ), Strabo { Expapwv, "Adlol-
frwgoc), Sulla (6 Exwv mxedy xviuny ), Tubero ( Méunog ), Tuditanus (6 Tapao-
aopevos ), Valgius, Valgus, Vatia xai Vatius ( "Paufdg ), Varro (& dypoiroc TOUg
wormovg ), Varus {( Blawdmouvs ) x. 4.

1. Towadza elvar 7.y, ra évégovia tiv Evvoiav tiig dyadoryrog, olov "Avabug-
xiong, "Ayabagyog, *Ayadiag, 'Ayatoxiiic. *Ayaloodévng, *Avdfwy, *Apgiotaiverog,
"Aguwotalog, 'Agioragyog, "Aguoteidng, ‘Apuatofovhog, *Apiotédnuog, *Apistoxiiic,
"Apuotdviog, "Aguotorédng, ‘Aguwrtopdavng, "Apiotopdv x.d." elg altd medales xai
v perc toll dmppipatog 7 ovviera, olov Eduyépog, Eddygrog, Edadvn, Evaivesoc,
EdavBgog, Eifovkog, Etdixos, Elxieldne, Elpaiog, Edpévng, Edndrwg, Edgogiwy
kol mAfifog dhlov apfh. doodtwg td évéyovra v Evvowey ToD xiaihovg, olov Kak-
Aiag, Kakkwgamg, KohhwgariBag, Kalhidic, Kaihipoygos, Kallifevog, Kallioto-
yogas, Kollwobévng ».4." wd évégovia v Ewworav vol oftévov:, olov *Ayaotrévng,
"AlaPuddng, "Akxjvoog, AnpoaBévng, Epatoobévne xiw.

2. GRF., p. 340, frg. 860

8. Towdra elvar dopdova év ) Aanivixil, olov Albius ( lewxdg ) éx tod albus,
Caesius | Fhavxds ), Flavius ( *YroEavdog, Eavihoc ) éx tod flavus, Fulvius { MMup-
Qos, yovadyeovs) éx vou fulvus, Livius ( [Hehdvig, dyppds, tmopéhac), Nigidius
( Méiag ) éx vo® niger, Rufius ( [Tvgpog) #x vo@ rufus, Rutilius { Mugodc ) #x toi
rutilus =.d.

4. GRF, p. M40, frg. 359,

0. Towxdta oga mapa Kolvolhiovd ( Tnst. Orat. 1 4) xai Adhg Fedbdie { Noct,
Att. XVI 16).

6. GRF, p. 340, frg. 361.
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"Evvpoloyiag dvopdrov popaix®dy yevidv maoevéBalev eic 1o Eoyov tov
zai & Titog Aifuog. Ofitw mapéyer o Ervpov toi dvépatos Publicola &x tob
populum colere (II 8, 1-2) vodpawv: « Latae deinde leges, non solum
quae regni suspicione consulem absolverent, sed guae adeo in contra-
rium verterent, ut popularem etiam facerent. inde cognomen factum
Publicolae est » . Enions magéyer td #Frvnov tob dvéuaroc Scaevola (11
13, 1) vodpwv: « Mucium dimissum cui postea Scaevolae a clade
dextrae manus cognomen inditum legati a Porsinna Romam secuti
sunt » %, *Enxiong pwwpovevov & Tiroc AiBioc thy elec Pdunv Eyxardoraciy
nhovaiov Kopuvitiov xal Mymv 8t Eyyovog rodrov, dogavds &x narpds, dvd-
wan Egerio, and tiic yevwijoeng adtod Foye povadixdy ovvroogov iy 1)
Plw adtod v Evdeiav, Etvpoloyvel 10 dvopa Egerio dmd tod egere, greosi-
ovar, elval wva &vdel]” olitw yodgel (I 84, 3) « qui cum ignorans murum
ventrem ferro inmemor in testando nepotis decessisset, puero post avi
mortem in nullam sortem bonorum nato ab inopia Egerio inditum
nomen ».

Mio t@v &xdidov &y 1 Eoye Tol Oddppmwvoe tdoemv meol o MMnua
tijg Ervpoloyiag elvan 6 mavoafiviopde adrob, “Idairéoay ofitoc xarafdiie
mpoonddetay va magovowdop Inava yhmoowxd orouelo dc cafuivixd weal
tovs ouvpmohitag abrol @ Dndotavrag med tdv Aativov, Eaopaiion 83
oUtw elg abrolg tithovg naluwds edyeveiag®. Toviler Aowrdv olroc St v f
Aativinf] dvanvéer 1o doopa 100 cafviold yhwoorod iSiduaroc ., Ofrw
ovvdnter mpog o Quirinalis tdv Jpov trabea, 6 droioc elvan caBuvinde®,
"H rdoig abr) 1ol Obdopmvos mototran 1dig elc td xdoia dvéuara’ ofrw
.y, Oiuddoxer Gt ta dvopara Appius® Numa” xal Titus® elvar cofivixiic
RATAYO VTS,

"Etegov 1@v map” Oddpoow yaoantmototxdy eic 1o Ditnua tic Fruuo-
hoviag elvan ¥ Exdndog mpoomddera adrod va ovoyeriop tdc Ervpoloyias
mpos v puvdoloyiav xai toroplayv. Tiva tdv xuoicoy ovoudtmy, ElTE  TavTa

1. Tlegi ofi érupov vofl dvépavos tolrow pn Zimmermann A., Die Ety-
mologie von Poplicola, év Beitrige zur Kunde der idg. Sprachen 26 (1901)
228 - 231,

2. Avd td cognomen gentilicinm Scaevola Spa xai Schulze Wil., Zur
Geschichte lateinischer Eigennamen, Berlin 1933, s. 419 x.4.

3. Collart, évi’ dv., 0. 229, 233,

4, De Ling. Lat. V 74,

9. Ernout Alfr., Les ¢léments dialectaux du vocabulaire latin, Paris
1903, p. 238.

6. GRF, p. 332, frg. 325,

7. Auvvoth, p. 322, frg. 323,

8. Avvdb, p. 336, frg. 344,



408 K. N Halonovaoy : Al érvpoloyiar map” Obdpoove, Kwepowe xal Tivg Afly

elval dvopara Oedv! elte dvdpara dvipdy, elte xal romovopiar, Ervunolo-
youvral O atrto dud TV oty pouaixdy uvihx@v napaddoewny, ot
avtae, ®c vouilopey, #xolaxsvoy tov owfiviopov avrtol xal tol pwuaixod
hao® xaddlov, ofirw & EEmopdhlov ueydiny Emrvyglav tdv, év olg aldra
nagevefaiiovro, Foywv abtol. *Avdioydv 1w Exapev &ML el modd mEQumoEL-
opévnyv Extaoy O Kuépov.

*Exeivoz Suwc éx t@v toudv EEetalopévov ovyyoapény, & droiog Ghmg
idintépme Sufrowpe nepl tag Erupoloyias wdv ruplov dvopdrov Enl tff Bdaoe
tdv popaixdy puhuady nagaddoewv dafjokev 6 apaynarixog Edvixog lorogt-
x0: tiic Popne Tiroc Aifrog, S o Epyov tol dmolov Suxadtegov 1 dud
v Alvewdda tod Beoykiov da fddvaro va elmy g 6 elvan A xat® ESoxnyv
popaixy Emomorla. Olrog Bv 1@ Foyw altrol dvéntvle ogpddpa v lotopiav
v mowtov aldvey tics Pouns xal pera Sevobaluovos eblafelag xai dxor-
Belac mapevéBakev elg v dpnynoly tov rdons tag peduag mapaddeerg, al
Snoiaw mepiéfarlov 10 Alxvov 1ol popaixol Aaol’ dpeoxduevog O elg adrdg
tag ynoads nvdhixds napaddoelg Enevéduve dua wids dxovelag cvpradelas tac
18éas xal ta aloMjuara adtdv tdv dmopspaxguopévoy yobdvav. ‘0O Thuog
tovilel &v 1@ mpoowuly rol Epyov aldrod Gu, Otav apnyfral doyaia modyuard,
A Yy tov xadictarar doyala’ un Suvduevos 8¢ va drnaldayl oefacuot
wvoe O abtot: tovs puidlovs Emcyeron: « [lpémer va emrpéyopev elg iy
doyumdtnta v avapsity tov oboavov xal Ty yhv, dud va mpoodwop pei-
Lov ueyaheiov el tv xaraywynv tdv ndiewv. [Théov navid; dhlov & pmpai-
#x0¢ Aade Exer 10 Duxalopo va meofdly v yévwmow atroi ped’ lgpol yapo-
xtfioog nol v dvaPiufdey adtiy wéxor tdv dedv. “Orav éxiéyy 10v YAgn g
natépn avtov xKai s marépa tob ldovrol tijic Poung, towevtn elvar 7 orpa-
Tty tov d6Ea, dote § xdouog dvéyetar adriv v atlwowy peta rooavng
Bropoviic, ped’ Gong xal v adroxgatoplav tov »,

‘0 Titoc Aifrog Ervuoloydv ta xvpra dvonata S tov Edvirdy puxoy
napaddoewmv tov Popalov yonowwonowel v Ervpokoyunny neplgpoaawy, Elg
tolito vopifopev Gt papeital ovw)dewav, idig naod roig “EAlnol nowmrais drav-
tdHdav, rooxewpévou mepl dvopdrwy, 1é droila uetowxds elvar @dvvata ?, EEuxivov-
uévnv O Bviote péyor xarayonoews?® xal oxomoloav v Exidelliy yvooewv.

1. Map' oltd dxavedbpev pynpovevipeva xai érvpoloyolpeve miclora dvopate
feovfitov xal pilwra Seveepevovodv, @g elvar Fessona, Pellona x.4.

2. Ottw mept tol ovoparos Awoxovgidng héyetar : = Awdg £x xolpwv Eoxev Emom-
vopinv = ( Anthel. Pal, IV I, 24 ) xepi vou "Epuodagov Aédyerar: « "Eppod ddgov »
({ Adtét IV 1, 44 ) doadrwe mepi tol Edpunidou Aéyezar : < Edgunidng Edginotog
pepovunns » | Adzoih 11 32 ).

3. "0 Maguudhwog ( IX 11 xai 12) xataxpiver thy mepl tdg Towavtag £rvpolo-
vix(iS TEQUPQAOELS Ratayemowy tov "ELinvoy mowmtov.
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Ot 6 Titoc Aifwog dvagépmy td xarta thy vxd tdv Zafivoy sardin-
Yuv 1ijg Poung xal rag druvyeic mpoonadelag 1dv Poualov Oxd 1dv Powdlov
npos dvaxardopgiy avtiis éndystar Ot waugdévies of Popaion #v udyy
Erpdmnoav elg Quyny, onote 60 Poudhog év tfj drehmioia abrod mpoanuynin
elg Tov Ala altovpevog nap’ abrol), dnwg avaxdyp hy Enaloyvvrov guyny
1ov Pouniov xal Driegvovpevog va aveyelpy €is avtov Umd 10 Ovoua TOb
Juppiter Stator mepixaddf] vadv Empapruoolivea el tove Emuyevopdvoune St
Popun &oiddn tore Sua thc 1od Auwdg émepPdoews. Kara ralita lowwov 6 Tiroc
Aibrog v Exovvpiav 1ot Auwdg Stator! ( Zvijoros, "Enuordaios * 4 *Opddd-
otog Zevg) étupoloyel dnd toi sistere, lotdvar, Bz dvaxdypavros tol Aude
my guyny tov Popatov (I 12, 5-6): «at tu, pater deum hominumque,
hinc saltem arce hostes, deme terrorem Romanis fugamque foedam
siste. hic ego tibi templum Statori Jovi, quod monumentum sit poste-
ris tua praesenti ope servatam urbem esse, voveo ».

"Ag’ évépov O Tivog Aifroc Swakaubdveov mepi tov Omd ol Novnd
eloaydévrav Jeopdv Ervpoloyel v Enwvopiav Elicius ( Juppiter Elicius)
axd tol gMuatog elicere?, dnloliviog dmoandy, xatdyely, dg droormpévoy
o puatik®v 1ot Awdg Exl tot Inuiuaros noia tdv davpdrov tdv EEayyel-
Aopévewv dua xepavvoi 7| Sua mavrds dhlov todmov yonlovow Eaostnolov
Huolag” Endystar 82 & loropunde Gt 6 Novpde, Tva droomdoy T pvotixd
thy dedv, dgifpmoev Eni tolh APevrivov Pfopdv elc tov Jovem Elicium
(I 20, 7): «...quaeque prodigia fulminibus aliove quo visu missa
susciperentur atque curarentur. ad ea elicienda ex mentibus divinis
Iovi Elicio aram in Aventino dicavit, deumque consuluit auguriis, quae
suscipienda essent », |

“Qoavrws 6 Tirog Aifrog doyoloduevos nepi td Ervpov to¥t dvdpatoc
ot Popaizob Aaol Quirites* founveder tolito Sud tol widlov tiic domayiic
v Zafivov, el vy drolay fxokotdnos pdym dnodntaca &ls ocvpgpoviay
v uaxouévoy, xad’ v elg 1o péllov § 1¢ v Zafivov mpotelovoa xal 4
Poun da drneréhovy uilav nédvv, f| dnola & firo Edoa Svo Pamdéwy, Evoc

1. TMhovr,, Kw, 16° o émavepov Stator xai na” "Ofdig, ITpovvieviip ».4.°
npfih. Carter I. B., Epitheta deorum quae apud poetas Latinos leguntur,
Leipzig 1802 [ W. H. Roscher’s Lexicon, Supplem. ], p. 56.

2. [Thovt., Pop. 18.

3. Mefr. xal Varro, De Ling. Lat. 6, 94: « Elicii Jovis [visa] ara in
Aventino ab eliciendo ».

4. To dvopa tofro xatd Tolg xhaomxols yoovous dmavrdv xatd mAnfuvrixdv
apuipav, Big ds ouvavepov mpds th cives, xai dnloilv o odvolov tol Pouaixod
ool xomijvinos xovd Tols avroxputopukols yodvous Spog Ofpews xal émmlvEewng
apfh. Ernout-Meillet, Dict. étym.3, p. 987 év LéEer quiris.
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£E Exarégov huol, mpos xohaxeiav 08 tdv Zafivov éyévero elc adrove 7 naoa-
rexonoig?, Orme & hadg thg Sumhije raving ndkewe AdPy 1o dvona Quiriles?®
dnd 1ol dvdparog Cures tiic mowrevoiione thic yopas t@v SuPivov® Endys-
o O 6 Tovopuxdg Ot elg dvapvnowy tiig elonuéwne udyme 6 tdmog, elg tov
Admotov O Tnmog 1ol Curtius elye mardoel vov ndda airot Eepyduevos Budéoc
ghovg Exdnin Atpvn vol Curtius (I 13, 5): «ita geminata urbe, ut Sabi-
nis tamen aliquid daretur, Quirites a Curibus appellati monumentum
eius pugnae, ubi primum ex profunda emersus palude equom. Curtius
in vado statuit, Curtium lacum appellarunt »,

‘O Tiroc AlBrog dév mapéleve vi doxolndn xai mepl 0 Frvpov rod
dvbpatog tiig Eml paxodv yodvov peyicme xal edmopwrding !, tiic miovolag®
wal Omeongdvou ® Kamolmg, ) dnola perd tiic Kagynddvos nai tijc Kooiviou
dvtéotn pera meloparog elc v owuaixfyv fyenoviav ', "Avageoduevos hotmoy
0 totopwxog elg Tty toroploy thc Kapmoavies swata 1o devrepov uwov toi Hov
n. X. aivoc ol SuxhapPdvov mepi g Umateloc wo¥ C. Sempronius Atra-
tinus xai tob Q. Fabius Vibulanus (423 n.X.) xai nxepl the xat’ adriv
watalpemg Urd OV Zavvitdv tiic tote Erpovorixilc moiemg Vulturnum
wal perémerta Kamovne, mapéyer 1o Frvpov ot dvduarog tijc Karolng uwn-
novevwy piavy povov todv moAkdv puthxov maondoosmv t@v £lg TO Ovoun
abtiic dvagepopévav® dugpPdiler Opwe Suad 10 xara v puduey atTiy
napadoay Ervpov tod dvouarogs Kamovn éx tod Kdmvog, dewodv mdavare-
pov 811 tovto dgelier v doyxny alitol ele v Siapdogwory tol Eddgove ®,

1. “Opa zai Serv., in Verg. Aen. 7, 710" Col., Praef. 19* Ovid., Fast. 2,
47H" Festus 304, 18,

2. Tlept tod évdpov tol ovopazog Toutow Opn Fhrlieh M., Etymologien,
é¢v Berliner Philolog. - Wochenschrift (1911) 156-74- Kretschmer, P., &v
Glotta 10 ( 1920) 147 x€5.° =mpPfh. ®ail Dumezil G., Jupiter, Mars, Quirinus,
Paris 1941 to ¥ adto @, Naissance d'Archanges ( Jupiter Mars Quirinus 3 ),
Paris 1945.

3. Kova Mommsen, Rém. Geschichte, 17, 53, T2 bpfotépa elvan %) nmpoé-
hevorg ol Ovlpatog Quirites dx tob guiris §) curis’ 6go xol Ernount-Meillet,
vk’ av,

4, Tit. Liv. VII 31, 1: «<urbs maxima opulentissimague Italiae ».

6., Verg., Georg. 11 224.
6. Tit. Liv. IX 6,5 Aul. Gell.,, Noct. Att. I 24, 2,
7. Florus II 17.

8. Verg., Aen, X 140 : « Et Capys : hinc nomen Campaniae duecitur urbi»’
Serv., ad Verg. Aen. X 145 x.4a. Ppaditepov énslrtmoav vi ovoyeriowor Thv
apynv e Komoling mpog rov Alveiav,

9. Kaft® Spowov tpomov 6 Tivoc Aifioc udc mapfyer T0 ETupov ToU OVOROTOS
Pomerium 1 Pomoerium, mopnpov, 8" ol #xaleiro, mpogavis wmg éx tiig Poewg
avtol ( post murum ), & mepl 1o teiyos i Poune doyds xal davolxntog tomog' oltwm



K. N. HalonovAoy : Al érwpoloyiar mag” Oidepow, Kikégowe xal Tivg Afie 411

dnhadt ot dnhol panpdv xai mhareiav mediada’’ otirw yodge (IV 87, 1):
« Peregrina res, sed memoria digna traditur eo anno facta, Vulturnum
Etruscorum urbem, quae nunc Capua est, ab Samnitibus captam,
Capuamque ab duce eorum Capye vel, quod propius vero est, a came
pestri agro appellatam »,

Kall® duowov todmov 6 Tivog Aifiog Sut roll ordpatog tot &x tijc Eo-
otac Emavedddvioc Kapildov, dyogevovioc mpde tovs narolxove tiie Pdune
nal amotoénoviog avtolc Gamd e merowxeoiog elc Odmlove & thc olione
épelmu Hfn Ond 1@y Fadardv Poune, magéxer id mepupodosme 1o Ervuov
tii¢c tormovvpiag Capilolium *, thv Omolav EEnyel dua pududic muouddosms,
#all” v 10 madar év Kamirolio dvevoédn dviponivy xegaly, modyua 1o
orolov Nounvevin ¥xd v pdvrewy dg EEayyelia tob G el v Yoy alitiyy
fa fro 1) xegaln ol xdéopov xai 1§ vneprdrn &foveia. *Endyetar 8¢ tva 6
Titoc Aifrog nepl tiig Tendtnroc xal i onuaoiag thig Déoews, &v tf) dnoig
ebpioneto 0 Kamewhiov' yodper dowmov (V 54, 7): «hic Capitolium?
est, ubi quondam capite humano invento responsum est eo loco caput
rerum summamaqgue imperii fore; hic, cum augurato liberaretur Capi-
tolium, Iuventas Terminusque maximo gaudio patrum vestrorum
moveri se non passi; hic Vestae ignes, hic ancilia caelo demissa, hic
omnes propitii manentibus vobis dii ».

"Extdg v Ervpoloyi@dy tottov xuplov dvopdrov xal xindove dilwv,
tag omotag 6 ywoog dév Emirpénel va mapalécwopuey Evratda, 6 Tiroc Aifoc
avijyaye v doyny xal dllov yAwooudv dpwov elc ™iv pvdokoyiav xal foto-
plav tol Aaot tov, Otrw m.y. fopnvedov v mapd Pouaiow yofiowy el tac
yauniiovs teletag tov 6pov Talassio Sud the pvdudic mapaddoewme thic doma-
viig v Zafivov Aéyel ta £ng: Meta v domaynv tdv veavidov tdy Sa-
Bivoov al edewdéorepar adrdv peregépovio elc tovs 2Eéyovras Pouaiove vnod

vouge, (I 44, 4): «agere et fossis et muro circumdat urbem: ita pomerium
profert. promerium, verbi vim solam intuentes, postmoerium interpretantur
esse », Ilept wovvov Swhoapfaver xui & Qlapgpwy ( De Ling. Lat, V 143 ) =xppi.
wai Ernout-Meillet, Dict. étym.5, p. 752, dv Léfer murus,

1. Oi Aarivor ovyypageis tdv whoosoux@v ypovov fogainoay iUmolafdvres o
ovoprn Campanus &g E0vixdv tiv dvopdrwv Kamoiy xai Kaumavia- mofh, Heur-
gon Jacq., Recherches sur 1'histoire, la religion et la civilisation de Capoue
preromaine des origines 4 la deuxiéme guerre punigue, Paris 1942, p. XIIL

2. Ilepi tol fvipov tfig Aéfews Capitolium Gpa tdg vewtfpug fgelvag Tav:
Staedler F., Capitolium, év Wochenscrift fiir Klassische Philologie { 1916 )
95-96° Niedermann M., Notes sur le cognomen latin, év Mélanges Ernout,
Paris 1040, p. 267-276° Pariente A., Capitolium (estudio etymologico),
év Emerita 8 (1940 ) 106 -132, 9 (1941) 1 -112,

3. Ilept vol dvipntog tovrou Gpa xal Varro, De Ling. Lat. §, 41.



112 K. N, HatonmoyAoy : Al ésvpoloyiar map” Oddgomw, Kuépwve xal Titg Al

v donacdviay attdas dvilodnov. Merafd rolrwv fro xal pia perage-
popévn eig tov olxov Takuooiov tvde of peragépoviec adtnv EowmnOévrec
Uno 1ol mhijdouvg, el moiov pevégepov adrdv, drdvimoav Talassio. Thyv
drdvimow abrilv dnavehduBavov xal dilol tdv peragegdvimv éréoac ZaPi-
vag elg Etégovg Etérovrag Ponaiovg xal olitwg drenpuorallddn ) tofioic Tob
dpov Talassio elc tdg yaunhiove teherdg (I 9, 12): « unam longe ante
alias specie Thalassio ac pulchritudine insignem a globo Talassii cuins-
dam raptam ferunt multisque sciscitantibus, cuinam eam ferrent, iden-
tidem, ne quis violaret, Talassio fieri clamitatum: inde nuptialem
hanc vocem factam ».

Qoavrwg Spunvever v MEwv fribus and tol tributum, @dpov tov
orolov 6 Zéofiog Ti¥Mog Enéfakev el tolc navoixove tdv meowoydv, elg
tag dmoing dijoese v méhwv Popnv (I 43, 13): « quadrifariam enim
urbe divisa regionibusque et collibus, qui habitabantur, partes eas tri-
bus appellavit, ut ego arbitror a tributo » !,

[lepaivovies vy cvyxornnfv adtiy 8Eéraoy tiie yofoeme ETvpoloyIGBY
nag” Oddopwve, Kixépow xai Tizg ABip, Exonev dv cvunepdopartt v napa-
mofowpey du tdv toudv, mepl Gv 6 Adyos, Aativev svyyoagénv & Titoc
Aifrog dév évéxwpe els tac Ervpoloyiag, e § yvoappatixds Oddoowv, did’
dnddg dg mpaypatxdg Ehvinds fotoonds tiic Pdune ovveoyérioev slc WEYd-
Ay Extaoy &v 1§ lotogund abdrod ¥oyg tiv Erupoloyiay mode v pvidolo-
yiav xal lotogiav, xaracrds olive Sid tov loropxdv tod Popaixod haod Y
lotopudy orotzelowv xal puvdudy rapaddoewmv mepufatlovedy o Alxvov toi
Popaixol Aaoi.

IToonewpévov Suwg neoi tod ypauparixol Oddopwvoe raparnoobuey St
oUtog o wbvov cuvélete xai Siéomoev el fudc Ixavie haixde wal makaroré-
eV mowmtdy xal aeCoyodpwy Ervnoloyiag, @ik nai Oxd thv Exidoucwy xatd
mo®rtov Adyov tijs Zrwnilc wal xard devrepov tije ITudayopeiov xal *Em-
®OVpELOY uiocoplog dnedidn elg 18lag Ervpoloyinde Intices &nl Aativindyv
ABewv xai 1dig Exi xvolwv dvopdrov. Avorvyds Snwg did v Emoqaii
uedodov tijg Epevvng attoll, ornoiyleicoy éxl dvayraias oréoene 1@y AEewy
xal v & abtdv onpawvopdvov dviixewuévov, fxaval tHv Ervpoloyidy
avrol duaxpivovian &xi doeleiq. “H Entacig Spog tig Boedvne adrod,
hentoddyos EEepyaoia, 7 dayndne dyxardpeites el ta mag’ dov inpdévia
nolidv raduods pouaixdv oroueiov, f neoonddeia adtoli va dcdopy 1o
frupov oM@y xvolov Aatwvixdy dvopdrov &l tfj PBdee tijc uvdoloyiac

"Yaeeédn €5 dhlov 6m ol tribus év Papy xat’ doxde Woav tpeic xal 8wt
Ev th quu tribus évuniipge \ pilae *ri-, toeic’ mpfh. Ernout- Mtl]lct Dict.
étym .2, p. 1241, v LéEm,



K. N. HAIOMOYAOY : Al drupoloyiow map’ Oligpove, Kuépove »ai Tivw Aiep 418

xal lotoolag, To yeyovoe Gt #viote xolver xal dmopplmrel tde yvopas moo-
natdyov tov ®al télog to Ori Ixaval t@v Etvpoloyi®@v adtol dvayvwoiloveal
Uno tijc vewtépas per’ Emoriung foedvng @z Emruyelc wal dAndeis, dnorpé-
xovaly fuds Gnd 1ol va Sexdduev dg dhndeic tove =atd e mpwrotumiae
abrol loyvoiopols tiv Reitzenstein zai Dahlmann. ITdvrog 4 Enidpactc
ot Oddoowvos &mt tdv &v Popy mepl vy gulosoglav xal  yoappariady
Sratonpavrwy magfueve povipms, xal 81° adtov 88 éxtrd; dlwv mapaydviov
M puhogopia tév Stowdy Ervyge peyding dnuouxdnros &v Pouy Swaprobv:
10¢ 10U mEWrov al®dvog Tis adroxparopias.

Tékog @¢ mpdg tov Kinfpava sagurnooluev dri ottrog Sironype meol tig
Ervpoloyiag modc xowtuniyy xal dibpdwowy tdv Eopaduévey 2 adrdv, 1dig
@v Etvpolovidv thv Stowdv, afl dnolaw Suexplvovro Exi OnepPolfi’ 4o’ Exé-
pov Erpdnm mepl v DMmow dpddv xal yvnolwv Ervpoloyidy, drolovdd-
oas éviote eig tov IThdrova xal *Apworotédn. "Emdeituc 8¢ dSvdéoreray nal
deiomra els tag Erupokoywndg alitol npoonadeiuc, ouveoyétios mpoxsiuévov
nepl dvopdrwv dedv o)y onpaciav tdv dvopndrov Jedv tdv Aariveov mpdc
v t@dv dvopdrov 1y dvitotolyov map” “Eilnoe fedv. ‘H meol thv xotte-
kv %ol dbploawy tdv Ervpoloyidv uédodoc adrol toocoltov Eneflsidn dv
Poup, dore éEnrolotiinoe yonoupomotovpévn xai xatd tods peténeita yod-
voug Um0 xadvtépwy xoitxdv, olor floav 6 Jevéwac nal 6 Koiviihavde, &x
v Onoiov pdhota 6 medrog, xaitor &v dhloic Fpaov dmonalimreran
motds Bradde t@v doyudrev THv Stowkdv, mgoxeipévov meol Ervpoioyi-
xdv Cnrioeov tdv dagdoov &v Pouy guosopuidy oroldy undé Exeivov,
al omoiar ogvverdiovy tovc Ermwovs, EEapovpévov, drnedilin el opodpdy
HOLTLHTY GDTOY, -
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